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บทคัดย่อ  
งานวิจัยนีมุ้่งวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาในบทละครจีนเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลงัก์  

โดยใช้กรอบแนวคิดความสัมพันธ์ทั้งหา้ของขงจ่ือ แนวคิดสตรีนิยม และแนวคิดความสัมพันธ์เชิงอ านาจภายใต้
โครงสรา้งแบบปิตาธิปไตย เพื่อท าความเข้าใจพลวัตของอ านาจและสถานะของสตรีในสังคมศักดินาจีน โดยใช้
ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ การวิเคราะหค์รอบคลุมทั้งความสัมพันธ์แบบสามีภรรยา และความสัมพันธ์ระหว่าง
ผูป้กครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครอง ซึ่งสะทอ้นบทบาทของสตรีทัง้ในพืน้ที่ส่วนตวัและพืน้ที่สาธารณะ ผลการศึกษาพบว่า  
ในฐานะภรรยา เซียวฮองเฮาด ารงตนตามจารีตโดยไม่ล  า้เสน้อ านาจบุรุษ ทว่าในฐานะฮองเฮาและผูส้  าเร็จราชการ 
พระนางสามารถแปรสถานะดงักล่าวเป็นฐานความชอบธรรมทางการเมือง และมีบทบาทในการก าหนดทิศทาง รฐั  
การใชอ้  านาจของพระนางมิไดเ้ป็นการต่อตา้นโครงสรา้งชายเป็นใหญ่โดยตรง หากเป็นการต่อรองและตีความจารีต
ใหม่ภายในกรอบเดิม งานวิจยัชีใ้หเ้ห็นว่า ความสมัพนัธท์ัง้หา้ไม่ไดท้  าหนา้ท่ีเพียงควบคมุบทบาทสตรีเท่านัน้ หากยงั
เป็น “พืน้ที่แห่งการต่อรอง” ท่ีเปิดโอกาสใหส้ตรีสรา้งและรกัษาอ านาจทางการเมืองได ้ภายใตเ้ง่ือนไขทางโครงสรา้ง
ดงักล่าว บทบาทของสตรีในสงัคมศกัดินาจงึควรท าความเขา้ใจในฐานะกระบวนการเจรจาระหว่างจารีต อ านาจ และ 
อตัลกัษณ ์มากกวา่การอธิบายผ่านกรอบสตรภีายใตก้ารกดทบัเพียงมิติเดียว   
ค ำส ำคัญ:  อ านาจสตร,ี บทบาททางการเมือง, เซียวฮองเฮา, ปิตาธิปไตย, จอมนางพิชิตบลัลงัก ์

Abstract  
This research aims to analyze the political role of Empress Xiao in the drama series The Legend 

of Xiao Chuo, following Confucius’s Five Relationships conceptual framework, feminism, and the idea of 
power relations under a patriarchal structure. By employing qualitative research, these theoretical 
approaches are used to explore the power dynamics and status of women in the Chinese feudal society. 
The analysis focuses on both the husband–wife relationship and the ruler-subject relationship, highlighting 
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the role of women in both private and public spheres. The findings reveal that, as a wife, Empress Xiao 
conducted herself in accordance with established norms without transgressing the boundaries of male 
authority. Yet, as empress and regent, she was able to transform this position into a basis of political 
legitimacy and play a role in shaping the direction of the state. Her exercise of power did not constitute a 
direct challenge to the patriarchal structure; rather, it involved negotiating and reinterpreting traditional 
norms within their existing framework. The study demonstrates that the Confucian Five Relationships 
function not only as mechanisms regulating women’s roles, but also as a “space of negotiation” that enables 
women to construct and sustain political authority under structural constraints. Accordingly, women’s roles 
in feudal society should be understood as a process of negotiation among tradition, power, and identity, 
rather than being explained solely through a one-dimensional framework of female subjugation. 
Keywords:  Women's power, Political role, Empress Xiao, Patriarchy, The Legend of Xiao Chuo 

บทน ำ  
บทบาทสตรีในสงัคมศกัดินาจีนก าหนดขึน้ภายใตห้ลกัคิดของขงจ่ือ ซึ่งเนน้การจัดระเบียบสังคม

แบบชายเป็นใหญ่ โดยใหค้วามส าคญักบัเพศชายมากกว่าเพศหญิง (重男轻女) และมองว่าสตรีมีสถานะ
ต ่ากว่าบุรุษ (男尊女卑) กรอบแนวคิดดงักล่าวจ ากัดพืน้ที่ของสตรีใหอ้ยู่ในครอบครวัในฐานะบุตรี ภรรยา 
และมารดา แม้สตรีจะมีรูปลักษณ์หรือความสามารถเพียงใด ขงจ่ือก็ยังเน้นย า้ว่า “คุณธรรม” (妇德)  
เป็นคุณลักษณะส าคัญที่สุดของสตรี โดยเคยกล่าวในเชิงวิจารณ์ว่า “ผู้คนช่ืนชอบความงามมากกว่า
คุณธรรม” (好德不如好色) (Wang, 1999, p. 66) คติความเช่ือนีย้ังสอดคลอ้งกับหลัก “สามคลอ้ยตาม 
สี่คุณธรรม” (三从四德) ที่ปรากฏในคมัภีรห์ลี่จี  ้(礼记) ซึ่งก าหนดแนวทางปฏิบตัิของสตรีอย่างเคร่งครดั 
โดยเช่ือว่าหากสตรีปฏิบัติตนตามบทบาทในครอบครวัไดอ้ย่างเหมาะสม สังคมจะด ารงอยู่อย่างสงบสุข  
แตห่ากสตรีกา้วล า้เขา้มาเก่ียวขอ้งกบัการเมือง จะน ามาซึง่ความวุน่วายและภยัพิบตัิ 

แมแ้นวคิดของขงจ่ือจะกดทบัสตรีไวภ้ายใตร้ะบบปิตาธิปไตย แต่หลกัฐานทางประวตัิศาสตรก์ลบั
ชี ้ให้เห็นว่าสตรีจ านวนไม่น้อยสามารถเข้ามามีบทบาททางการเมืองในสังคมจีนยุคศักดินาได้อย่าง  
มีนัยส าคัญ โดยอาศัยเครือข่ายครอบครัวและความสัมพันธ์เชิงอ านาจเป็นเครื่องมือสรา้งอิทธิพลทาง
การเมืองได ้เช่น พระนางบูเช็กเทียน ทรงใชฐ้านะภรรยาของฮ่องเตถ้ังเกาจงเปิดทางใหพ้ระนางเขา้มามี
บทบาททางการเมืองในราชส านกั ภายหลงัสถาปนาตนขึน้สูอ่  านาจ พระนางไดป้ฏิรูประบบการสอบคดัเลือก
ขนุนางใหเ้ปิดกวา้งและเป็นธรรมมากขึน้ การปฏิรูปดงักล่าวช่วยใหพ้ระนางกา้วข้ามขอ้จ ากดัทัง้เรื่องเพศและ
ภูมิหลงัที่ไม่ไดม้าจากตระกูลขุนนางชัน้สูงจนสามารถขึน้สู่อ  านาจสูงสุดไดส้  าเร็จ (Han,  2018) หรือแมแ้ต่
พระนางซูสีไทเฮาก็ใชอ้  านาจผ่านฐานะมารดาของฮ่องเตถ้งจือ้เปิดทางใหพ้ระนางมีอ านาจโดยชอบธรรมใน
การบริหารราชการแผ่นดิน โดยเฉพาะในช่วงที่ฮ่องเตย้ังทรงพระเยาว ์ภายหลังการสวรรคตของฮ่องเต้ 
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เซียนเฟิง พระนางไดร้่วมมือกับซูอันไทเฮาและเจา้ชายกงก่อรฐัประหาร “ซินโหย่ว” (辛酉政变) เพื่อยึด
อ านาจจากคณะผูส้  าเรจ็ราชการเดิม และกลายเป็นผูค้วบคมุราชส านกัอย่างแทจ้รงิ กรณีของพระนางทัง้สอง
แสดงใหเ้ห็นว่า แมส้ตรีจะมีบทบาทจ ากัดในระบบชายเป็นใหญ่ แต่ก็สามารถใชก้ลยุทธ์ทางอ านาจและ
เครือข่ายความสมัพนัธเ์พื่อฝ่าขอ้จ ากดัและขึน้สูอ่  านาจในระดบัสงูสดุของรฐัไดอ้ย่างเดน่ชดั 

บทบาทของสตรีในสงัคมศกัดินาจีนยงัคงปรากฏในส่ือร่วมสมยั โดยเฉพาะละครอิงประวตัิศาสตร ์
ท่ีน าเสนอภาพสตรีผูต้่อรองอ านาจกับบุรุษภายใตโ้ครงสรา้งชายเป็นใหญ่ เช่น เรื่องจอมนางพิชิตบลัลงัก์ 
 (燕云台) ซึ่งบอกเล่าเรื่องราวสงคราม การเมือง และการแย่งชิงอ านาจในราชวงศเ์หลียว (ค.ศ. 907–1125) 
ผ่านตวัละครเอกหญิง “เซียวฮองเฮา” สตรีผูใ้ชอ้  านาจเชิงปัญญาและกลยทุธ์สรา้งพืน้ที่ทางอ านาจท่ามกลาง
ความขัดแยง้ภายในราชส านัก อันสะทอ้นว่าสตรีในยุคศกัดินาจีนแมจ้ะอยู่ภายใตร้ะบบชายเป็นใหญ่ ก็ยัง
สามารถปรบัตวั ตอ่รอง และก าหนดทิศทางชีวิตของตนเองได ้

ดว้ยเหตนีุ ้ผูว้ิจยัจึงมุ่งวิเคราะหบ์ทบาทตวัละครหญิงเอกในบทละครจีนเรื่อง จอมนางพชิิตบลัลงัก์ 
โดยศกึษาตวัละคร “เซียวฮองเฮา” ในฐานะตวัแทนของสตรีที่ต่อรองและใชอ้  านาจภายใตโ้ครงสรา้งสงัคมชาย
เป็นใหญ่ งานวิจัยนีป้ระยุกตใ์ชก้รอบแนวคิดความสัมพันธ์ทั้งหา้ของขงจ่ือร่วมกับแนวคิดสตรีนิยม  และ
แนวคิดความสัมพันธ์เชิงอ านาจภายใต้โครงสร้างแบบปิตาธิปไตย เพื่ออธิบายกระบวนการที่สตรี  
ใชบ้ทบาทและสถานะในการเขา้ถึงและจดัการอ านาจ แมว้่างานศึกษาท่ีผ่านมามักน าเสนอสตรีผูมี้อ  านาจ
ผ่านภาพจ าของ “นางพญาหลงัม่าน” ซึ่งจ ากัดบทบาทไวเ้พียงอ านาจทางออ้ม งานวิจัยชิน้นี ้จึงมุ่งเติมเต็ม
ช่องว่างดงักล่าวดว้ยการชีใ้หเ้ห็นพลวตัของอ านาจสตรีในบริบทพหวุฒันธรรมผ่านกรณีของสตรีเชือ้สาย ช่ีตนั  
(契丹) อย่างไรก็ตาม การศึกษาครัง้นีไ้ม่ไดมุ้่งสืบคน้ขอ้เท็จจริงทางประวตัิศาสตรข์องราชวงศเ์หลียวในเชิง
ประจักษ์ หากแต่มุ่งวิเคราะห ์“ภาพแทน” (Representation) ของอ านาจสตรีที่บทละครร่วมสมัยสรา้งขึน้ 
โดยมองว่าตวัละครเซียวฮองเฮาเป็นผลผลิตของการตีความประวตัิศาสตรผ่์านมุมมองร่วมสมยั การศึกษา
ครัง้นีจ้ึงเป็นการวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ต่อวาทกรรมเรื่องอ านาจที่ซอ้นทับกันระหว่างจารีตขงจ่ือกับค่านิยม
สมัยใหม่ เพื่อท าความเขา้ใจพลวัตของการต่อรองและการใชอ้  านาจของตัวละครหญิงภายใตโ้ครงสรา้ง
ปิตาธิปไตย 

วัตถุประสงคก์ำรวิจัย  
เพื่อวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านบทละครจีนเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลงัก์  

โดยมุ่งท าความเขา้ใจพลวตัอ านาจและสถานะของสตรใีนสงัคมศกัดินาจีน 
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the role of women in both private and public spheres. The findings reveal that, as a wife, Empress Xiao 
conducted herself in accordance with established norms without transgressing the boundaries of male 
authority. Yet, as empress and regent, she was able to transform this position into a basis of political 
legitimacy and play a role in shaping the direction of the state. Her exercise of power did not constitute a 
direct challenge to the patriarchal structure; rather, it involved negotiating and reinterpreting traditional 
norms within their existing framework. The study demonstrates that the Confucian Five Relationships 
function not only as mechanisms regulating women’s roles, but also as a “space of negotiation” that enables 
women to construct and sustain political authority under structural constraints. Accordingly, women’s roles 
in feudal society should be understood as a process of negotiation among tradition, power, and identity, 
rather than being explained solely through a one-dimensional framework of female subjugation. 
Keywords:  Women's power, Political role, Empress Xiao, Patriarchy, The Legend of Xiao Chuo 

บทน ำ  
บทบาทสตรีในสงัคมศกัดินาจีนก าหนดขึน้ภายใตห้ลกัคิดของขงจ่ือ ซึ่งเนน้การจัดระเบียบสังคม

แบบชายเป็นใหญ่ โดยใหค้วามส าคญักบัเพศชายมากกว่าเพศหญิง (重男轻女) และมองว่าสตรีมีสถานะ
ต ่ากว่าบุรุษ (男尊女卑) กรอบแนวคิดดงักล่าวจ ากัดพืน้ที่ของสตรีใหอ้ยู่ในครอบครวัในฐานะบุตรี ภรรยา 
และมารดา แม้สตรีจะมีรูปลักษณ์หรือความสามารถเพียงใด ขงจ่ือก็ยังเน้นย า้ว่า “คุณธรรม” (妇德)  
เป็นคุณลักษณะส าคัญที่สุดของสตรี โดยเคยกล่าวในเชิงวิจารณ์ว่า “ผู้คนช่ืนชอบความงามมากกว่า
คุณธรรม” (好德不如好色) (Wang, 1999, p. 66) คติความเช่ือนีย้ังสอดคลอ้งกับหลัก “สามคลอ้ยตาม 
สี่คุณธรรม” (三从四德) ที่ปรากฏในคมัภีรห์ลี่จี  ้(礼记) ซึ่งก าหนดแนวทางปฏิบตัิของสตรีอย่างเคร่งครดั 
โดยเช่ือว่าหากสตรีปฏิบัติตนตามบทบาทในครอบครวัไดอ้ย่างเหมาะสม สังคมจะด ารงอยู่อย่างสงบสุข  
แตห่ากสตรีกา้วล า้เขา้มาเก่ียวขอ้งกบัการเมือง จะน ามาซึง่ความวุน่วายและภยัพิบตัิ 

แมแ้นวคิดของขงจ่ือจะกดทบัสตรีไวภ้ายใตร้ะบบปิตาธิปไตย แต่หลกัฐานทางประวตัิศาสตรก์ลบั
ชี ้ให้เห็นว่าสตรีจ านวนไม่น้อยสามารถเข้ามามีบทบาททางการเมืองในสังคมจีนยุคศักดินาได้อย่าง  
มีนัยส าคัญ โดยอาศัยเครือข่ายครอบครัวและความสัมพันธ์เชิงอ านาจเป็นเครื่องมือสรา้งอิทธิพลทาง
การเมืองได ้เช่น พระนางบูเช็กเทียน ทรงใชฐ้านะภรรยาของฮ่องเตถ้ังเกาจงเปิดทางใหพ้ระนางเขา้มามี
บทบาททางการเมืองในราชส านกั ภายหลงัสถาปนาตนขึน้สูอ่  านาจ พระนางไดป้ฏิรูประบบการสอบคดัเลือก
ขนุนางใหเ้ปิดกวา้งและเป็นธรรมมากขึน้ การปฏิรูปดงักล่าวช่วยใหพ้ระนางกา้วข้ามขอ้จ ากดัทัง้เรื่องเพศและ
ภูมิหลงัที่ไม่ไดม้าจากตระกูลขุนนางชัน้สูงจนสามารถขึน้สู่อ  านาจสูงสุดไดส้  าเร็จ (Han,  2018) หรือแมแ้ต่
พระนางซูสีไทเฮาก็ใชอ้  านาจผ่านฐานะมารดาของฮ่องเตถ้งจือ้เปิดทางใหพ้ระนางมีอ านาจโดยชอบธรรมใน
การบริหารราชการแผ่นดิน โดยเฉพาะในช่วงที่ฮ่องเตย้ังทรงพระเยาว ์ภายหลังการสวรรคตของฮ่องเต้ 
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เซียนเฟิง พระนางไดร้่วมมือกับซูอันไทเฮาและเจา้ชายกงก่อรฐัประหาร “ซินโหย่ว” (辛酉政变) เพื่อยึด
อ านาจจากคณะผูส้  าเรจ็ราชการเดิม และกลายเป็นผูค้วบคมุราชส านกัอย่างแทจ้รงิ กรณีของพระนางทัง้สอง
แสดงใหเ้ห็นว่า แมส้ตรีจะมีบทบาทจ ากัดในระบบชายเป็นใหญ่ แต่ก็สามารถใชก้ลยุทธ์ทางอ านาจและ
เครือข่ายความสมัพนัธเ์พื่อฝ่าขอ้จ ากดัและขึน้สูอ่  านาจในระดบัสงูสดุของรฐัไดอ้ย่างเดน่ชดั 

บทบาทของสตรีในสงัคมศกัดินาจีนยงัคงปรากฏในสื่อร่วมสมยั โดยเฉพาะละครอิงประวตัิศาสตร ์
ที่น าเสนอภาพสตรีผูต้่อรองอ านาจกับบุรุษภายใตโ้ครงสรา้งชายเป็นใหญ่ เช่น เรื่องจอมนางพิชิตบลัลงัก์ 
 (燕云台) ซึ่งบอกเล่าเรื่องราวสงคราม การเมือง และการแย่งชิงอ านาจในราชวงศเ์หลียว (ค.ศ. 907–1125) 
ผ่านตวัละครเอกหญิง “เซียวฮองเฮา” สตรีผูใ้ชอ้  านาจเชิงปัญญาและกลยทุธ์สรา้งพืน้ที่ทางอ านาจท่ามกลาง
ความขัดแยง้ภายในราชส านัก อันสะทอ้นว่าสตรีในยุคศกัดินาจีนแมจ้ะอยู่ภายใตร้ะบบชายเป็นใหญ่ ก็ยัง
สามารถปรบัตวั ตอ่รอง และก าหนดทิศทางชีวิตของตนเองได ้

ดว้ยเหตนีุ ้ผูว้ิจยัจึงมุ่งวิเคราะหบ์ทบาทตวัละครหญิงเอกในบทละครจีนเรื่อง จอมนางพชิิตบลัลงัก์ 
โดยศกึษาตวัละคร “เซียวฮองเฮา” ในฐานะตวัแทนของสตรีที่ต่อรองและใชอ้  านาจภายใตโ้ครงสรา้งสงัคมชาย
เป็นใหญ่ งานวิจัยนีป้ระยุกตใ์ชก้รอบแนวคิดความสัมพันธ์ทั้งหา้ของขงจ่ือร่วมกับแนวคิดสตรีนิยม  และ
แนวคิดความสัมพันธ์เชิงอ านาจภายใต้โครงสร้างแบบปิตาธิปไตย เพื่ออธิบายกระบวนการที่สตรี  
ใชบ้ทบาทและสถานะในการเขา้ถึงและจดัการอ านาจ แมว้่างานศึกษาที่ผ่านมามักน าเสนอสตรีผูมี้อ  านาจ
ผ่านภาพจ าของ “นางพญาหลงัม่าน” ซึ่งจ ากัดบทบาทไวเ้พียงอ านาจทางออ้ม งานวิจัยชิน้นี ้จึงมุ่งเติมเต็ม
ช่องว่างดงักล่าวดว้ยการชีใ้หเ้ห็นพลวตัของอ านาจสตรีในบริบทพหวุฒันธรรมผ่านกรณีของสตรีเชือ้สาย ช่ีตนั  
(契丹) อย่างไรก็ตาม การศึกษาครัง้นีไ้ม่ไดมุ้่งสืบคน้ขอ้เท็จจริงทางประวตัิศาสตรข์องราชวงศเ์หลียวในเชิง
ประจักษ์ หากแต่มุ่งวิเคราะห ์“ภาพแทน” (Representation) ของอ านาจสตรีที่บทละครร่วมสมัยสรา้งขึน้ 
โดยมองว่าตวัละครเซียวฮองเฮาเป็นผลผลิตของการตีความประวตัิศาสตรผ์่านมุมมองร่วมสมยั การศึกษา
ครัง้นีจ้ึงเป็นการวิเคราะหเ์ชิงวิพากษ์ต่อวาทกรรมเรื่องอ านาจที่ซอ้นทับกันระหว่างจารีตขงจ่ือกับค่านิยม
สมัยใหม่ เพื่อท าความเขา้ใจพลวัตของการต่อรองและการใชอ้  านาจของตัวละครหญิงภายใตโ้ครงสรา้ง
ปิตาธิปไตย 

วัตถุประสงคก์ำรวิจัย  
เพื่อวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านบทละครจีนเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลงัก์  

โดยมุ่งท าความเขา้ใจพลวตัอ านาจและสถานะของสตรใีนสงัคมศกัดินาจีน 
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นิยำมศัพทเ์ฉพำะ  
การเปล่ียนพระนามตามสถานภาพทางสงัคม  หมายถึง กระบวนการปรบัเปลี่ยนรูปแบบการเรียก

ขานพระนามและพระอิสริยยศของสตรีตามล าดับสถานะในโครงสรา้งศักดินาจีน อันท าหน้าที่เป็นกลไก
เชิงสญัญะในการสะทอ้นและผลิตซ า้ล  าดบัชัน้ทางอ านาจภายในราชส านกั 

ขอบเขตกำรวิจัย 
ผู้วิจัยเลือกบทละครจีนเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลัง ก์  (The Legend of Xiao Chuo) ต้นฉบับ 

ภาษาจีน มาวิเคราะหร์ว่มกบัฉบบัแปลภาษาไทย จ านวน 48 ตอน ก ากบัการแสดงโดย เจ่ียงเจียจวิน้ (蒋家骏) 
ออกอากาศทางแพลตฟอรม์วิดีโอสตรีมมิ่ง WeTV ระหว่างวันที่ 3 พฤศจิกายน - 2 ธันวาคม ค.ศ. 2020  
การวิเคราะหด์า้นเนือ้หามุ่งพิจารณาบทบาทและรูปแบบการใชอ้  านาจของสตรีชนชั้นสูงในฐานะชนชั้น
ผู้ปกครองเป็นแกนหลัก โดยพิจารณาบริบททางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมการเมืองของสังคมต้าเหลียว
โดยเฉพาะจารีตของชาวช่ีตนัและอิทธิพลของแนวคิดขงจ่ือ ในฐานะปัจจยัแวดลอ้มที่ส่งผลต่อกระบวนการก่อ
รูปอ านาจกระท าการของตวัละครหญิงภายใตโ้ครงสรา้งสงัคมแบบปิตาธิปไตย 

แนวคิด ทฤษฎี และกำรทบทวนวรรณกรรม 

แนวคิดหลักควำมสัมพันธท์ัง้หำ้ 
Huang (2005) อธิบายถึงหลักความสัมพันธ์ทัง้หา้ (五伦) ว่าเป็นหลักบรรทัดฐานที่ก าหนดการ

ปฏิสมัพนัธร์ะหว่างบคุคลในสงัคม รวมถึงเป็นรากฐานความสงบสขุและมีเสถียรภาพแห่งรฐั โดยขงจ่ือไดแ้บง่
คู่ความสมัพนัธร์ะหว่างบุคคลในสงัคมจีนไว ้5 ประเภท ไดแ้ก่ บิดามารดากบับุตร (父子) บิดามารดาตอ้งมี
ความรกัความเมตตาต่อบตุร ส่วนบตุรตอ้งมีความกตญัญตู่อบิดามารดา สามีกบัภรรยา (夫妇) ภรรยาตอ้ง
เช่ือฟังและปฏิบตัิตามสามี และสามีตอ้งปฏิบติัตนเป็นแบบอย่างที่ดีแก่ภรรยา พี่กบันอ้ง (兄弟) พี่เอ็นดนูอ้ง 
นอ้งเคารพเช่ือฟังพี่ ผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครอง (君臣) ผูป้กครองปฏิบตัิต่อผูอ้ยู่ใตป้กครองดว้ยจารตี ผูอ้ยู่
ใตป้กครองปฏิบตัิต่อผูป้กครองดว้ยความจงรกัภกัดี และเพื่อนกบัเพื่อน (朋友) ต่างตอ้งซื่อสตัยจ์รงิใจตอ่กนั 
(Anunsiriwat, 2019) แมแ้นวคิดดงักล่าวมีรากฐานจากอดีต แต่ค่านิยมยงัคงถ่ายทอดผ่านระบบการศึกษา 
ครอบครวั วรรณกรรม และสื่อในสงัคมจีนร่วมสมัย ในบริบทสื่อบนัเทิงการน าเสนอความสมัพันธท์ัง้หา้ใน
ละครเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลังก์ มิไดเ้ป็นการผลิตซ า้จารีตดั้งเดิมโดยตรง หากเป็นการตีความอดีตผ่าน
มุมมองของผูส้รา้งร่วมสมัย โดยใช้กรอบดงักล่าวเป็น “พืน้ที่แห่งการต่อรอง” (Negotiated Space) ในการ
สรา้งตวัละคร เซียวฮองเฮาแสดงบทบาทสอดคลอ้งกบัหลกัความสมัพนัธท์ัง้หา้ ผ่านการด ารงสถานะภรรยา
และผูส้  าเรจ็ราชการที่ปฏิบตัิตอ่ผูอ้ยู่ใตป้กครองตามจารตีแห่งความสมัพนัธแ์บบผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครอง 
ขณะเดียวกนั บทละครรว่มสมยัไดต้ีความกรอบความสมัพนัธนี์ใ้หม่และน ามาใชเ้ป็นเครื่องมือจดัการอ านาจ
ทางการเมือง สะท้อนการเจรจาระหว่างค่านิยมขงจ่ือดั้งเดิมกับอุดมการณ์สตรีนิยมในบริบทร่วมสมัย  
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การวิเคราะหด์ว้ยหลกัความสมัพันธท์ัง้หา้จึงมิไดมุ้่งตดัสินความชอบธรรมของจารีต หากใชเ้ป็นกรอบเพื่อ
พิจารณาวา่ละครไดค้งไว ้ปรบัเปลี่ยน หรอืเจรจาตอ่รองกบัจารตีดงักล่าวในระดบัใด 

แนวคิดสตรีนิยม 
สตรีนิยม (女性主义) เป็นกรอบแนวคิดที่อธิบายว่าความเป็นหญิงและความเป็นชายมิไดเ้กิดขึน้

โดยธรรมชาติ หากเป็นผลจากโครงสรา้งทางสงัคมท่ีก าหนดบทบาทเชิงเพศ ซึ่งน าไปสู่การจ ากัดสิทธิและ
โอกาสของผูห้ญิง โดยเฉพาะในพืน้ที่สาธารณะสะทอ้นใหเ้ห็นถึงสถานะของผูห้ญิงว่าไม่มีสิทธิรุกล า้พืน้ที่
อ  านาจของผูช้าย ลกัษณะดงักล่าวจึงเป็นเครื่องบ่งชีถ้ึงโครงสรา้งปิตาธิปไตยอย่างชดัเจน (Rodsap, 2012) 
ภายใตโ้ครงสรา้งดงักล่าว บทบาทของ “แม่” และ “ภรรยา” มิไดเ้ป็นเพียงสถานะทางครอบครวั หากยังท า
หนา้ที่เป็นกลไกก ากบัและจ ากดัพืน้ที่ของผูห้ญิงใหอ้ยู่ในขอบเขตส่วนตวั ทัง้ที่ผูห้ญิงควรมีสิทธิแสดงออกและ
มีบทบาทในพืน้ท่ีสาธารณะอย่างเท่าเทียมกับผูช้าย (Friedan, 1963) การศึกษานีใ้ชก้รอบสตรีนิยมคล่ืนลกู 
ที่สอง (Second-wave Feminism) ซึ่งตั้งค าถามต่อการแบ่งแยกระหว่างพื ้นที่ ส่วนตัว (Private Sphere)  
และพืน้ท่ีสาธารณะ (Public Sphere) ภายใต้แนวคิด “เรื่องส่วนตัวคือเรื่องการเมือง” (The Personal is 
Political) ซึ่งชีใ้หเ้ห็นว่าโครงสรา้งปิตาธิปไตยด ารงอยู่ผ่านความสัมพันธ์ในครอบครวัและชีวิตประจ าวัน 
บทบาทของแม่และภรรยาจึงกลายเป็นพืน้ท่ีที่โครงสรา้งดงักล่าวผลิตซ า้และตอกย า้อ านาจทางสงัคมและ
การเมืองอย่างต่อเน่ือง (Hanisch, 1970) อย่างไรก็ตาม แนวคิดดงักล่าวมีรากฐานในบริบทสงัคมตะวนัตก
ศตวรรษท่ี 20 ซึ่งวิพากษ์การแบ่งแยกระหว่างพืน้ท่ีส่วนตัวกับพืน้ที่สาธารณะ ขณะที่สงัคมศกัดินาจีนและ
วฒันธรรมการเมืองของช่ีตนัตัง้อยู่บนโครงสรา้งจารตี ระบบเครอืญาติ และความสมัพนัธแ์บบขงจ่ือที่มิไดแ้ยก
สองพืน้ที่นีอ้ย่างชดัเจน ดงันัน้การใชแ้นวคิดนีใ้นงานวิจยัจึงเป็นการประยุกตใ์ชเ้ชิงบริบท มิใช่การถอดแบบ
กรอบสตรีนิยมตะวนัตกโดยตรง เพื่ออธิบายว่าบทบาทมารดาและภรรยาท าหนา้ที่เป็นพืน้ที่ผลิตและต่อรอง
อ านาจทางการเมืองอย่างไร แมแ้นวคิดสตรีนิยมจะแตกต่างกนัตามบรบิทสงัคมและวฒันธรรม แต่มีจดุรว่ม
ส าคญัคือการอธิบายสถานะความเป็นรองหรือความเป็นอื่นของผูห้ญิง และมุ่งตัง้ค าถามต่อความสมัพนัธ์ 
เชิงอ านาจทางเพศ (Sangkhaphanthanont, 2016, pp. 268-269) งานวิจัยนี ้จึงผสานมุมมองสตรีนิยม 
เชิงโครงสรา้งและหลังโครงสร้างนิยม ซึ่งมองว่าเพศสภาพและอ านาจเป็นผลของกระบวนการสรา้ง
ความหมายผ่านวาทกรรม เพื่อน ามาวิเคราะหก์ารต่อรองอ านาจของเซียวฮองเฮาภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิป
ไตย ทัง้ในมิติของการกา้วขา้มสภาวะความเป็นอื่น (Othering) และภาวะไรต้วัตน (Invisibility) รวมถึงการรือ้
ถอนเสน้แบง่ระหวา่งพืน้ที่ส่วนตวักบัพืน้ที่สาธารณะในบทละครรว่มสมยั ควบคูก่บัการพิจารณาความสมัพนัธ์
เชิงอ านาจแบบขงจ่ือ เพื่ออธิบายความตึงเครียดระหว่างอ านาจทางการเมืองกับพันธนาการเชิงจารีต  
ทัง้นี ้การใชก้รอบแนวคิดสตรีนิยมมิไดมุ้่งเพียงอธิบายการกดทบัหรือสถานะความเป็นรองของผูห้ญิงเท่านัน้ 
หากยงัชีใ้หเ้ห็นว่าบทบาท “แม่” และ “ภรรยา” สามารถเป็นกลไกในการสรา้งและต่อรองอ านาจทางการเมือง
ไดใ้นบางบรบิท 
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นิยำมศัพทเ์ฉพำะ  
การเปลี่ยนพระนามตามสถานภาพทางสงัคม หมายถึง กระบวนการปรบัเปล่ียนรูปแบบการเรียก

ขานพระนามและพระอิสริยยศของสตรีตามล าดับสถานะในโครงสรา้งศักดินาจีน อันท าหน้าท่ีเป็นกลไก
เชิงสญัญะในการสะทอ้นและผลิตซ า้ล  าดบัชัน้ทางอ านาจภายในราชส านกั 

ขอบเขตกำรวิจัย 
ผู้วิจัยเลือกบทละครจีนเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลัง ก์  (The Legend of Xiao Chuo) ต้นฉบับ 

ภาษาจีน มาวิเคราะหร์ว่มกบัฉบบัแปลภาษาไทย จ านวน 48 ตอน ก ากบัการแสดงโดย เจ่ียงเจียจวิน้ (蒋家骏) 
ออกอากาศทางแพลตฟอรม์วิดีโอสตรีมมิ่ง WeTV ระหว่างวันท่ี 3 พฤศจิกายน - 2 ธันวาคม ค.ศ. 2020  
การวิเคราะหด์า้นเนือ้หามุ่งพิจารณาบทบาทและรูปแบบการใชอ้  านาจของสตรีชนชั้นสูงในฐานะชนชั้น
ผู้ปกครองเป็นแกนหลัก โดยพิจารณาบริบททางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมการเมืองของสังคมต้าเหลียว
โดยเฉพาะจารีตของชาวช่ีตนัและอิทธิพลของแนวคิดขงจ่ือ ในฐานะปัจจยัแวดลอ้มที่ส่งผลต่อกระบวนการก่อ
รูปอ านาจกระท าการของตวัละครหญิงภายใตโ้ครงสรา้งสงัคมแบบปิตาธิปไตย 

แนวคิด ทฤษฎี และกำรทบทวนวรรณกรรม 

แนวคิดหลักควำมสัมพันธท์ัง้หำ้ 
Huang (2005) อธิบายถึงหลักความสัมพันธ์ทัง้หา้ (五伦) ว่าเป็นหลักบรรทัดฐานที่ก าหนดการ

ปฏิสมัพนัธร์ะหว่างบคุคลในสงัคม รวมถึงเป็นรากฐานความสงบสขุและมีเสถียรภาพแห่งรฐั โดยขงจ่ือไดแ้บง่
คู่ความสมัพนัธร์ะหว่างบุคคลในสงัคมจีนไว ้5 ประเภท ไดแ้ก่ บิดามารดากบับุตร (父子) บิดามารดาตอ้งมี
ความรกัความเมตตาต่อบตุร ส่วนบตุรตอ้งมีความกตญัญตู่อบิดามารดา สามีกบัภรรยา (夫妇) ภรรยาตอ้ง
เช่ือฟังและปฏิบตัิตามสามี และสามีตอ้งปฏิบตัิตนเป็นแบบอย่างที่ดีแก่ภรรยา พี่กบันอ้ง (兄弟) พี่เอ็นดนูอ้ง 
นอ้งเคารพเช่ือฟังพี่ ผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครอง (君臣) ผูป้กครองปฏิบตัิต่อผูอ้ยู่ใตป้กครองดว้ยจารตี ผูอ้ยู่
ใตป้กครองปฏิบตัิต่อผูป้กครองดว้ยความจงรกัภกัดี และเพื่อนกบัเพื่อน (朋友) ต่างตอ้งซื่อสตัยจ์รงิใจตอ่กนั 
(Anunsiriwat, 2019) แมแ้นวคิดดงักล่าวมีรากฐานจากอดีต แต่ค่านิยมยงัคงถ่ายทอดผ่านระบบการศึกษา 
ครอบครวั วรรณกรรม และสื่อในสงัคมจีนร่วมสมัย ในบริบทสื่อบนัเทิงการน าเสนอความสมัพันธท์ัง้หา้ใน
ละครเรื่อง จอมนางพิชิตบัลลังก์ มิไดเ้ป็นการผลิตซ า้จารีตดั้งเดิมโดยตรง หากเป็นการตีความอดีตผ่าน
มุมมองของผูส้รา้งร่วมสมัย โดยใช้กรอบดงักล่าวเป็น “พืน้ที่แห่งการต่อรอง” (Negotiated Space) ในการ
สรา้งตวัละคร เซียวฮองเฮาแสดงบทบาทสอดคลอ้งกบัหลกัความสมัพนัธท์ัง้หา้ ผ่านการด ารงสถานะภรรยา
และผูส้  าเรจ็ราชการที่ปฏิบตัิตอ่ผูอ้ยู่ใตป้กครองตามจารตีแห่งความสมัพนัธแ์บบผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครอง 
ขณะเดียวกนั บทละครรว่มสมยัไดต้ีความกรอบความสมัพนัธนี์ใ้หม่และน ามาใชเ้ป็นเครื่องมือจดัการอ านาจ
ทางการเมือง สะท้อนการเจรจาระหว่างค่านิยมขงจ่ือดั้งเดิมกับอุดมการณ์สตรีนิยมในบริบทร่วมสมัย  
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การวิเคราะหด์ว้ยหลกัความสมัพันธท์ัง้หา้จึงมิไดมุ้่งตดัสินความชอบธรรมของจารีต หากใชเ้ป็นกรอบเพ่ือ
พิจารณาวา่ละครไดค้งไว ้ปรบัเปลี่ยน หรอืเจรจาตอ่รองกบัจารตีดงักล่าวในระดบัใด 

แนวคิดสตรีนิยม 
สตรีนิยม (女性主义) เป็นกรอบแนวคิดท่ีอธิบายว่าความเป็นหญิงและความเป็นชายมิไดเ้กิดขึน้

โดยธรรมชาติ หากเป็นผลจากโครงสรา้งทางสงัคมที่ก าหนดบทบาทเชิงเพศ ซึ่งน าไปสู่การจ ากัดสิทธิและ
โอกาสของผูห้ญิง โดยเฉพาะในพืน้ที่สาธารณะสะทอ้นใหเ้ห็นถึงสถานะของผูห้ญิงว่าไม่มีสิทธิรุกล า้พืน้ที่
อ  านาจของผูช้าย ลกัษณะดงักล่าวจึงเป็นเครื่องบ่งชีถ้ึงโครงสรา้งปิตาธิปไตยอย่างชดัเจน (Rodsap, 2012) 
ภายใตโ้ครงสรา้งดงักล่าว บทบาทของ “แม่” และ “ภรรยา” มิไดเ้ป็นเพียงสถานะทางครอบครวั หากยังท า
หนา้ที่เป็นกลไกก ากบัและจ ากดัพืน้ที่ของผูห้ญิงใหอ้ยู่ในขอบเขตส่วนตวั ทัง้ที่ผูห้ญิงควรมีสิทธิแสดงออกและ
มีบทบาทในพืน้ท่ีสาธารณะอย่างเท่าเทียมกับผูช้าย (Friedan, 1963) การศึกษานีใ้ชก้รอบสตรีนิยมคลื่นลกู 
ที่สอง (Second-wave Feminism) ซึ่งตั้งค าถามต่อการแบ่งแยกระหว่างพื ้นที่ส่วนตัว (Private Sphere)  
และพืน้ท่ีสาธารณะ (Public Sphere) ภายใต้แนวคิด “เรื่องส่วนตัวคือเรื่องการเมือง” (The Personal is 
Political) ซึ่งชีใ้หเ้ห็นว่าโครงสรา้งปิตาธิปไตยด ารงอยู่ผ่านความสัมพันธ์ในครอบครวัและชีวิตประจ าวัน 
บทบาทของแม่และภรรยาจึงกลายเป็นพืน้ที่ท่ีโครงสรา้งดงักล่าวผลิตซ า้และตอกย า้อ านาจทางสงัคมและ
การเมืองอย่างต่อเน่ือง (Hanisch, 1970) อย่างไรก็ตาม แนวคิดดงักล่าวมีรากฐานในบริบทสงัคมตะวนัตก
ศตวรรษที่ 20 ซึ่งวิพากษ์การแบ่งแยกระหว่างพืน้ที่ส่วนตัวกับพืน้ที่สาธารณะ ขณะที่สงัคมศกัดินาจีนและ
วฒันธรรมการเมืองของช่ีตนัตัง้อยู่บนโครงสรา้งจารตี ระบบเครอืญาติ และความสมัพนัธแ์บบขงจ่ือที่มิไดแ้ยก
สองพืน้ที่นีอ้ย่างชดัเจน ดงันัน้การใชแ้นวคิดนีใ้นงานวิจยัจึงเป็นการประยุกตใ์ชเ้ชิงบริบท มิใช่การถอดแบบ
กรอบสตรีนิยมตะวนัตกโดยตรง เพ่ืออธิบายว่าบทบาทมารดาและภรรยาท าหนา้ที่เป็นพืน้ที่ผลิตและต่อรอง
อ านาจทางการเมืองอย่างไร แมแ้นวคิดสตรีนิยมจะแตกต่างกนัตามบรบิทสงัคมและวฒันธรรม แต่มีจดุรว่ม
ส าคญัคือการอธิบายสถานะความเป็นรองหรือความเป็นอื่นของผูห้ญิง และมุ่งตัง้ค าถามต่อความสมัพนัธ์ 
เชิงอ านาจทางเพศ (Sangkhaphanthanont, 2016, pp. 268-269) งานวิจัยนี ้จึงผสานมุมมองสตรีนิยม 
เชิงโครงสรา้งและหลังโครงสร้างนิยม ซึ่งมองว่าเพศสภาพและอ านาจเป็นผลของกระบวนการสรา้ง
ความหมายผ่านวาทกรรม เพื่อน ามาวิเคราะหก์ารต่อรองอ านาจของเซียวฮองเฮาภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิป
ไตย ทัง้ในมิติของการกา้วขา้มสภาวะความเป็นอื่น (Othering) และภาวะไรต้วัตน (Invisibility) รวมถึงการรือ้
ถอนเสน้แบง่ระหวา่งพืน้ที่ส่วนตวักบัพืน้ที่สาธารณะในบทละครรว่มสมยั ควบคูก่บัการพิจารณาความสมัพนัธ์
เชิงอ านาจแบบขงจ่ือ เพื่ออธิบายความตึงเครียดระหว่างอ านาจทางการเมืองกับพันธนาการเชิงจารีต  
ทัง้นี ้การใชก้รอบแนวคิดสตรีนิยมมิไดมุ้่งเพียงอธิบายการกดทบัหรือสถานะความเป็นรองของผูห้ญิงเท่านัน้ 
หากยงัชีใ้หเ้ห็นว่าบทบาท “แม่” และ “ภรรยา” สามารถเป็นกลไกในการสรา้งและต่อรองอ านาจทางการเมือง
ไดใ้นบางบรบิท 
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แนวคิดควำมสัมพันธเ์ชิงอ ำนำจภำยใต้โครงสร้ำงแบบปิตำธิปไตย  
โครงสรา้งแบบปิตาธิปไตย (父权制) เป็นความสัมพันธ์เชิงอ านาจที่ยึดหลักผู้ชายเป็นใหญ่  

โดยมีโครงสรา้งทางสงัคมท าหนา้ที่ก  าหนดความไม่เท่าเทียมระหว่างชายและหญิง ผ่านสถาบนัครอบครวั 
สถาบนัศาสนา และสถาบนัการเมือง ซึ่งครอบคลมุ 3 ลกัษณะ คือ (1) ฝ่ายชายมีอ านาจครอบง าฝ่ายหญิง  
(2) ฝ่ายชายอยู่ เหนือฝ่ายหญิง และ (3) ฝ่ายหญิงตกเป็นฝ่ายเสียเปรียบในแทบทุกด้าน (Sukhothai 
Thammathirat University, 2007, p.15) โครงสรา้งดังกล่าวสะทอ้นความไม่สมดุลทางอ านาจระหว่างเพศ
ชายและหญิง และเป็นกรอบจ ากัดบทบาทสตรีในพืน้ที่สาธารณะ อย่างไรก็ตาม ภายใต้ข้อจ ากัดของ
โครงสรา้งชายเป็นใหญ่ ผูห้ญิงบางคนสามารถแสดงบทบาทผูน้  าไดผ้่าน “อ านาจอ่อน” (soft power) ซึ่งเป็น
ความสามารถที่มีอิทธิพลต่อทศันคติและความชอบของผูค้น ส่งผลต่อการกระท าโดยการสมคัรใจเลือกโดย
ปราศจากการบังคับหรือขอ้ต่อรองใด ๆ (Nye, 2004, p. 5) การใชอ้  านาจอ่อนผ่านบทบาททางสังคม เช่น 
บทบาทภรรยา มารดา หรือที่ปรกึษาจึงเป็นช่องทางที่สตรีสามารถมีอิทธิพลทางการเมืองได ้แมไ้ม่ไดมี้อ านาจ
โดยตรงในเชิงโครงสรา้งก็ตาม 

กำรทบทวนวรรณกรรม 
การศึกษา “บทบาทสตรีกับการเมือง” พบว่างานวิจยัส่วนใหญ่วิเคราะหบ์ทบาทผูห้ญิงผ่านกรอบ

ประวตัิศาสตรแ์ละวรรณกรรม เพื่ออธิบายความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจระหว่างเพศภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตย 
และชีใ้หเ้ห็นว่าสตรีมิได้มีสถานะเป็นเพียงฝ่ายที่อยู่ใตอ้  านาจ หากยังมีบทบาทในการต่อรองอ านาจและ 
สรา้งพืน้ที่ทางการเมืองของตนเอง อาทิ งานวิจยัของ Han (2018) แสดงใหเ้ห็นว่าการปฏิรูประบบการสอบ 
จอหงวนในสมยัพระนางบูเช็กเทียนเป็นกลยทุธท์างการเมืองที่ลดขอ้จ ากดัดา้นชาติก าเนิดและเพศ พรอ้มทัง้
สรา้งฐานอ านาจใหม่ผ่านการจัดระเบียบกลไกรฐั ขณะที่ Charoenmahavit (2018) วิเคราะหบ์ทบาทสตรี 
ใน สามก๊ก และชีใ้หเ้ห็นว่าสตรีสามารถมีส่วนร่วมในกระบวนการทางการเมือง แมย้ังอยู่ภายใตโ้ครงสรา้ง
อ านาจแบบปิตาธิปไตย งานวิจัยของ Anunsiriwat (2017) ยังขยายประเด็นไปสู่ความแตกต่างระหว่าง
ประเภทส่ือ โดยพบว่าภาพลกัษณข์องบูเช็กเทียนในวรรณกรรมโบราณมักน าเสนอในเชิงลบ ขณะที่ละคร
โทรทศันร์ว่มสมยัใหภ้าพเชิงบวกมากขึน้ ซึง่สะทอ้นอิทธิพลของบรบิทสงัคมที่เปลี่ยนแปลงไป 

อย่างไรก็ตาม งานกลุ่มนี ้มักมุ่งอธิบายบทบาทตัวละครเป็นรายกรณี มากกว่าการวิเคราะห์
กระบวนการสรา้งเรื่องเล่าและกลไกการผลิตซ า้วาทกรรมที่ก าหนดความหมายของ “สตรผีูมี้อ  านาจ” ในแตล่ะ
ยุคสมัย ประเด็นดังกล่าวปรากฏชัดในงานศึกษาซูสีไทเฮาของ Nettayakul & Numtong (2023) ที่ชีว้่าการ
ดัดแปลงตัวละครจากนวนิยายญ่ีปุ่ น  Cang Qiong Zhi Mao สู่ละครโทรทัศนเ์ป็นการปรบัความหมายให้
สอดคลอ้งกบัมมุมองทางประวติัศาสตรแ์ละอดุมการณข์องผูผ้ลิตสื่อ ขณะที่ Yaacob et al. (2023) วิเคราะห์
วา่ภาพลกัษณข์องซูสีไทเฮาในงานประวตัิศาสตรแ์ละสื่อสาธารณะอยู่ภายใตว้าทกรรมทางเพศที่เช่ือมโยงการ
ครอบครองอ านาจของผูห้ญิงกบัการละเมิดจารีต 
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แมง้านดา้นการดดัแปลงและการวิเคราะหว์าทกรรมจะช่วยใหเ้ห็นการผลิตซ า้ความหมายเก่ียวกับ
สตรีผูมี้อ  านาจ แต่ส่วนใหญ่ยังคงวิเคราะหใ์นระดับ “ภาพแทน” ของตัวบทหรือการเปรียบเทียบข้ามสื่อ  
โดยขาดการบรูณาการกรอบความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจ กระบวนการผลิตซ า้วาทกรรม และการก่อรูปอตัลกัษณ์
สตรีในเชิงทฤษฎีอย่างเป็นระบบ ช่องว่างทางวิชาการจึงอยู่ท่ีการวิเคราะหแ์บบบูรณาการซึ่งเช่ือมโยงการ
สรา้งเรื่องเล่า การดัดแปลงข้ามส่ือ และการก่อรูปอัตลักษณ์สตรีภายใต้โครงสรา้งอ านาจเข้าด้วยกัน 
การศึกษาครั้งนีจ้ึงมุ่งอธิบายว่ากลไกทางวาทกรรมท าหน้าท่ีนิยาม สรา้งความชอบธรรม หรือบั่นทอน
ความชอบธรรมใหแ้ก่บทบาทของสตรีผูมี้อ  านาจในบรบิทที่แตกตา่งกนั  

วิธีด ำเนินกำรวจิัย  
การวิจยันีใ้ชรู้ปแบบการวิเคราะหเ์ชิงคณุภาพ (Qualitative Research) มุ่งเนน้การวิเคราะหเ์นือ้หา 

(Content Analysis) และการวิเคราะห์วาทกรรม (Discourse Analysis) เพื่ออธิบายกระบวนการก่อรูป
ความหมายของบทบาทสตรีและพลวตัอ านาจทางการเมืองที่ปรากฏในตวับทละคร โดยมีขัน้ตอนดงันี ้

1. วิธีกำรเก็บรวบรวมข้อมูล 
เก็บรวบรวมขอ้มูลจากบทละครจีนเรื่อง  จอมนางพิชิตบัลลังก์ จ านวนทั้งสิน้ 48 ตอน ใชว้ิธีการ

คดัเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยก าหนดเกณฑ ์ไดแ้ก่ บทสนทนาท่ีมีการกล่าวถึงบทบาท
ทางการเมือง การตดัสนิใจ การใชอ้  านาจ หรือการต่อรองสถานะระหว่างตวัละครที่อยู่ในขอบเขตการศกึษาที่
ก าหนดไว ้

2. กำรวิเครำะหข์้อมูล 
2.1 ศึกษาบทละครโดยมุ่งวิเคราะหก์ารน าเสนอบทบาทของตัวละครเอกหญิง คือ เซียวฮองเฮา  

ในบริบทการเมือง ผ่านการพิจารณาความสัมพันธ์เชิงอ านาจระหว่างตัวละคร โดยจ าแนกการวิเคราะห์
ออกเป็นความสมัพนัธข์องตวัละคร 2 กลุม่หลกั ไดแ้ก่ 

2.1.1 ความสมัพันธร์ะหว่างเซียวฮองเฮากับฮ่องเตเ้หลียวจิ่งจง  วิเคราะหผ่์านบทสนทนาและ
เหตุการณ์ส าคัญ เพื่ออธิบายการก่อรูปบทบาทสตรีในฐานะภรรยาและผูมี้ส่วนร่วมทางการเมืองภายใต้
โครงสรา้งปิตาธิปไตย โดยใช้แนวคิดสตรีนิยมคลื่นลูกที่สอง โดยเฉพาะวาทกรรม “เรื่องส่วนตัวคือเรื่ อง
การเมือง” เป็นกรอบพิจารณาการรือ้เสน้แบ่งระหว่างพืน้ที่ส่วนตวัและสาธารณะ ทัง้นี ้การวิเคราะหค์ านึงถึง
เง่ือนไขเชิงโครงสรา้ง ไดแ้ก่ สถานะทางชนชัน้และชาติพนัธุ ์ความใกลช้ิดเชิงอ านาจ และวาทกรรมความชอบ
ธรรมดา้นคณุธรรมและหนา้ที่ตอ่รฐั 

2.1.2 ความสมัพนัธร์ะหว่างเซียวฮองเฮากบัหานเต๋อรั่ง วิเคราะหผ์า่นบทสนทนาและเหตุการณ์
ส าคญั เพื่อพิจารณาการน าเสนอรูปแบบอ านาจของผูป้กครองที่ตัง้อยู่บนคณุธรรม จารตี และความจงรกัภกัดี 
โดยใชแ้นวคิดวาทกรรมเชิงศีลธรรมเป็นกรอบในการอธิบายการสรา้งความชอบธรรมแก่โครงสรา้งอ านาจ  
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แนวคิดควำมสัมพันธเ์ชิงอ ำนำจภำยใต้โครงสร้ำงแบบปิตำธิปไตย  
โครงสรา้งแบบปิตาธิปไตย (父权制) เป็นความสัมพันธ์เชิงอ านาจที่ยึดหลักผู้ชายเป็นใหญ่  

โดยมีโครงสรา้งทางสงัคมท าหนา้ที่ก  าหนดความไม่เท่าเทียมระหว่างชายและหญิง ผ่านสถาบนัครอบครวั 
สถาบนัศาสนา และสถาบนัการเมือง ซึ่งครอบคลมุ 3 ลกัษณะ คือ (1) ฝ่ายชายมีอ านาจครอบง าฝ่ายหญิง  
(2) ฝ่ายชายอยู่ เหนือฝ่ายหญิง และ (3) ฝ่ายหญิงตกเป็นฝ่ายเสียเปรียบในแทบทุกด้าน (Sukhothai 
Thammathirat University, 2007, p.15) โครงสรา้งดังกล่าวสะทอ้นความไม่สมดุลทางอ านาจระหว่างเพศ
ชายและหญิง และเป็นกรอบจ ากัดบทบาทสตรีในพืน้ที่สาธารณะ อย่างไรก็ตาม ภายใต้ข้อจ ากัดของ
โครงสรา้งชายเป็นใหญ่ ผูห้ญิงบางคนสามารถแสดงบทบาทผูน้  าไดผ้่าน “อ านาจอ่อน” (soft power) ซึ่งเป็น
ความสามารถที่มีอิทธิพลต่อทศันคติและความชอบของผูค้น ส่งผลต่อการกระท าโดยการสมคัรใจเลือกโดย
ปราศจากการบังคับหรือขอ้ต่อรองใด ๆ (Nye, 2004, p. 5) การใชอ้  านาจอ่อนผ่านบทบาททางสังคม เช่น 
บทบาทภรรยา มารดา หรือที่ปรกึษาจึงเป็นช่องทางที่สตรีสามารถมีอิทธิพลทางการเมืองได ้แมไ้ม่ไดมี้อ านาจ
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และชีใ้หเ้ห็นว่าสตรีมิได้มีสถานะเป็นเพียงฝ่ายที่อยู่ใตอ้  านาจ หากยังมีบทบาทในการต่อรองอ านาจและ 
สรา้งพืน้ที่ทางการเมืองของตนเอง อาทิ งานวิจยัของ Han (2018) แสดงใหเ้ห็นว่าการปฏิรูประบบการสอบ 
จอหงวนในสมยัพระนางบูเช็กเทียนเป็นกลยทุธท์างการเมืองท่ีลดขอ้จ ากดัดา้นชาติก าเนิดและเพศ พรอ้มทัง้
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ใน สามก๊ก และชีใ้หเ้ห็นว่าสตรีสามารถมีส่วนร่วมในกระบวนการทางการเมือง แมย้ังอยู่ภายใตโ้ครงสรา้ง
อ านาจแบบปิตาธิปไตย งานวิจัยของ Anunsiriwat (2017) ยังขยายประเด็นไปสู่ความแตกต่างระหว่าง
ประเภทสื่อ โดยพบว่าภาพลกัษณข์องบูเช็กเทียนในวรรณกรรมโบราณมักน าเสนอในเชิงลบ ขณะท่ีละคร
โทรทศันร์ว่มสมยัใหภ้าพเชิงบวกมากขึน้ ซึง่สะทอ้นอิทธิพลของบรบิทสงัคมที่เปลี่ยนแปลงไป 

อย่างไรก็ตาม งานกลุ่มนี ้มักมุ่งอธิบายบทบาทตัวละครเป็นรายกรณี มากกว่าการวิเคราะห์
กระบวนการสรา้งเรื่องเล่าและกลไกการผลิตซ า้วาทกรรมที่ก าหนดความหมายของ “สตรผีูมี้อ  านาจ” ในแตล่ะ
ยุคสมัย ประเด็นดังกล่าวปรากฏชัดในงานศึกษาซูสีไทเฮาของ Nettayakul & Numtong (2023) ที่ชีว้่าการ
ดัดแปลงตัวละครจากนวนิยายญ่ีปุ่ น  Cang Qiong Zhi Mao สู่ละครโทรทัศนเ์ป็นการปรบัความหมายให้
สอดคลอ้งกบัมมุมองทางประวตัิศาสตรแ์ละอดุมการณข์องผูผ้ลิตสื่อ ขณะที่ Yaacob et al. (2023) วิเคราะห์
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ความชอบธรรมใหแ้ก่บทบาทของสตรีผูมี้อ  านาจในบรบิทที่แตกตา่งกนั  

วิธีด ำเนินกำรวจิัย  
การวิจยันีใ้ชรู้ปแบบการวิเคราะหเ์ชิงคณุภาพ (Qualitative Research) มุ่งเนน้การวิเคราะหเ์นือ้หา 

(Content Analysis) และการวิเคราะห์วาทกรรม (Discourse Analysis) เพื่ออธิบายกระบวนการก่อรูป
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1. วิธีกำรเก็บรวบรวมข้อมูล 
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คดัเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยก าหนดเกณฑ ์ไดแ้ก่ บทสนทนาที่มีการกล่าวถึงบทบาท
ทางการเมือง การตดัสนิใจ การใชอ้  านาจ หรือการต่อรองสถานะระหว่างตวัละครที่อยู่ในขอบเขตการศกึษาที่
ก าหนดไว ้

2. กำรวิเครำะหข์้อมูล 
2.1 ศึกษาบทละครโดยมุ่งวิเคราะหก์ารน าเสนอบทบาทของตัวละครเอกหญิง คือ เซียวฮองเฮา  

ในบริบทการเมือง ผ่านการพิจารณาความสัมพันธ์เชิงอ านาจระหว่างตัวละคร โดยจ าแนกการวิเคราะห์
ออกเป็นความสมัพนัธข์องตวัละคร 2 กลุม่หลกั ไดแ้ก่ 

2.1.1 ความสมัพันธร์ะหว่างเซียวฮองเฮากับฮ่องเตเ้หลียวจ่ิงจง  วิเคราะหผ์่านบทสนทนาและ
เหตุการณ์ส าคัญ เพื่ออธิบายการก่อรูปบทบาทสตรีในฐานะภรรยาและผูมี้ส่วนร่วมทางการเมืองภายใต้
โครงสรา้งปิตาธิปไตย โดยใช้แนวคิดสตรีนิยมคลื่นลูกที่สอง โดยเฉพาะวาทกรรม “เรื่องส่วนตัวคือเรื่ อง
การเมือง” เป็นกรอบพิจารณาการรือ้เสน้แบ่งระหว่างพืน้ที่ส่วนตวัและสาธารณะ ทัง้นี ้การวิเคราะหค์ านึงถึง
เง่ือนไขเชิงโครงสรา้ง ไดแ้ก่ สถานะทางชนชัน้และชาติพนัธุ ์ความใกลช้ิดเชิงอ านาจ และวาทกรรมความชอบ
ธรรมดา้นคณุธรรมและหนา้ที่ตอ่รฐั 

2.1.2 ความสมัพนัธร์ะหว่างเซียวฮองเฮากบัหานเต๋อรั่ง วิเคราะหผ่์านบทสนทนาและเหตุการณ์
ส าคญั เพื่อพิจารณาการน าเสนอรูปแบบอ านาจของผูป้กครองที่ตัง้อยู่บนคณุธรรม จารตี และความจงรกัภกัดี 
โดยใชแ้นวคิดวาทกรรมเชิงศีลธรรมเป็นกรอบในการอธิบายการสรา้งความชอบธรรมแก่โครงสรา้งอ านาจ  
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ของรฐั และการก าหนดขอบเขตการใชอ้  านาจของสตรีในต าแหน่งการปกครอง ทั้งนี ้การวิเคราะหเ์นน้ว่า
ความสมัพนัธด์งักล่าวเช่ือมโยงกบับทบาท หนา้ที่ และความรบัผิดชอบต่อรฐั มากกวา่มิติอารมณส์่วนบคุคล 

2.2 ทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวข้องกับแนวคิดหลัก ไดแ้ก่ แนวคิดความสัมพันธ์ทั้งห้าของขงจ่ือ 
แนวคิดสตรีนิยม และแนวคิดความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตย เพื่อน ามาใชเ้ป็นกรอบใน
การวิเคราะหข์อ้มลู โดยมุ่งพิจารณาประเด็นดงัตอ่ไปนี ้

2.2.1 การใชว้าทกรรมทางศีลธรรมและจารีตในการก าหนดสถานะและบทบาทของสตรีใน  
บทละคร   

2.2.2 การท างานของอ านาจผ่านจุดตดัทางอัตลกัษณ ์(Intersectionality) ระหว่างเพศสภาพ  
ชนชัน้ผูป้กครอง และชาติพนัธุ์ช่ีตนั เพื่ออธิบายพลวตัการต่อรองอ านาจที่ซบัซอ้นเกินกว่ามิติทางเพศเพียง
ประการเดียว 

2.2.3 การวิเคราะหบ์ทละครในฐานะภาพแทน (Representation) ของสื่อรว่มสมยั โดยพิจารณา
วา่การน าเสนอบทบาทสตรีในอดีตผ่านบทละครปี ค.ศ. 2020 สะทอ้นอดุมการณแ์ละความคาดหวงัของสงัคม
จีนรว่มสมยัต่อสตรใีนพืน้ที่อ  านาจทางการเมืองอย่างไร 

2.3 สรุปผลการศึกษาโดยใชก้ารพรรณนาวิเคราะห์ ควบคู่กับการอภิปรายเชิงทฤษฎี เพ่ืออธิบาย
กระบวนการก่อรูปอัตลกัษณ ์บทบาท และอ านาจของสตรีในพืน้ที่สาธารณะและการปกครอง โดยเนน้การ
เช่ือมโยงระหวา่งตวับทละคร กรอบแนวคิด และบรบิททางสงัคมการเมืองในเชิงวิพากษ์ 

ผลกำรวิจัย  
ผูว้ิจยัน าเสนอผลการวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮา โดยใชโ้ครงสรา้งชนชัน้เป็น

แกนหลกัในการอธิบายรูปแบบการใชอ้  านาจของสตรีชนชัน้น าในราชส านักตา้เหลียว การตีความค านึงถึง
บริบทสงัคมพหุชาติพนัธุ ์ซึ่งประกอบดว้ยจารีตการปกครองของชาวช่ีตนัและอิทธิพลแนวคิดขงจ่ือ ในฐานะ
เง่ือนไขที่เอือ้หรือจ ากัดพืน้ที่การใชอ้  านาจผ่านความสมัพันธ ์2 ประการ ไดแ้ก่ การเป็นภรรยาและการเป็น
ผูป้กครอง ดงัจะวิเคราะหต์อ่ไปนี ้

1. บทบำททำงกำรเมืองของเซียวฮองเฮำในฐำนะสตรีชนช้ันน ำ ผ่ำนควำมสัมพันธร์ะหว่ำง
ภรรยำกับสำมี 

บทบาทของเซียวฮองเฮาสะทอ้นสถานะสตรีภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตยที่อ  านาจสงูสดุยงัอยู่กับ
บรุุษ ขณะเดียวกนั บทละครไดข้ยายบทบาทของพระนางจากพืน้ที่ส่วนตวัสู่พืน้ที่สาธารณะ ผ่านการท าหนา้ที่
ผูส้นับสนุน ท่ีปรึกษา และผูป้ฏิบัติราชการแทนในช่วงที่ฮ่องเตป้ระชวร กระบวนการดั งกล่าวเผยให้เห็น 
การต่อรองอ านาจของสตรีภายในกรอบการเมืองแบบดัง้เดิม แมม้ิไดค้รอบครองอ านาจโดยตรง ดงัตวัอย่าง
เนือ้หาที่ปรากฏวา่ 
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เซียวเย่ียนเย่ียน เป็นบตุรีคนที่สามของอคัรมหาเสนาบดีเซียวซือเวิน (萧思温) และองคห์ญิงใหญ่
แห่งแคว้นเย่ียน เธอเติบโตท่ามกลางความผันผวนทางการเมืองในรัชสมัยฮ่องเตเ้หลียวมู่จง เย่หลี่วจ์ิ่ง  
(辽穆宗耶律璟) เป็นช่วงเวลาที่การปกครองไรเ้สถียรภาพ และก่อใหเ้กิดความแตกแยกภายในราชส านกั 
ภายใตบ้ริบทดงักล่าว การสรา้งเครือข่ายทางการเมืองระหว่างอ๋องหมิงอี่  (明扆大王) กบัอคัรมหาเสนาบดี
เซียวซือเวินจึงมิไดเ้ป็นเพียงพันธมิตรทางอ านาจในระดบัชนชั้นผูป้กครองเท่านั้น หากสะทอ้นการต่อรอง
ระหว่างจารีตการปกครองช่ีตนัที่เปิดพืน้ที่ใหส้ตรีมีบทบาททางการเมือง กบัอิทธิพลขงจ่ือที่จ  ากดับทบาทสตรี 
การพบกนัระหว่างหมิงอี่กบัเซียวเย่ียนเย่ียนจึงเป็นจดุตดัของเครอืข่ายอ านาจท่ีเอือ้ใหส้ตรีชนชัน้น ากา้วเขา้สู่
สนามการเมืองผ่านสถานะและความสัมพันธ์กับโครงสรา้งอ านาจชายเป็นศูนยก์ลาง  ภายใตส้ถานการณ ์
คบัขนัจากการไล่ล่าของอ๋องไท่ผิง เหย่ียนซาเก๋อ (太平王罨撒葛) เซียวเย่ียนเย่ียนไดเ้ขา้ช่วยเหลือหมิงอี่ 
อย่างกล้าหาญ การกระท าดังกล่าวไม่เพียงสะท้อนบทบาทเชิงรุกและรูปแบบการใช้อ  านาจของสตรี 
ในวัฒนธรรมการเมืองช่ีตัน  ซึ่งยอมรับความสามารถของสตรีในพื ้นที่สาธารณะ  ความเฉลียวฉลาด  
ความมุ่งมั่น และความทะเยอทะยานทางการเมืองของพระนางยิ่งปรากฏเด่นชัด เม่ือทรงยกซู่ลวี่ไทเฮา 
(述律太后) เป็นแบบอย่างในการด าเนินบทบาททางการเมือง แนวคิดดงักล่าวท าใหห้มิงอี่มองพระนาง
ไม่ใช่เพียงหญิงคนรกั หากยงัเป็นคูค่ิดทางการเมืองที่มีอดุมการณร์ว่มกนัในการปฏิรูปแผ่นดินตา้เหลียว 

ภายหลังการเปลี่ยนผ่านอ านาจ อ๋องหมิงอี่ขึน้ครองราชยเ์ป็นจักรพรรดิองคท์ี่ 5 แห่งตา้เหลียว  
พระนามว่าเหลียวจิ่งจง (辽景宗) เพื่อรกัษาเสถียรภาพทางการเมือง อคัรเสนาบดีเซียวซือเวินจึงผลกัดนัให้
เซียวเย่ียนเย่ียนอภิเษกสมรสกบัฮ่องเต ้แมพ้ระนางจะหมัน้หมายกบัหานเตอ๋รั่ง (韩德让) มาก่อน เหตกุารณ์
นีส้ะท้อนว่าการอภิเษกมิใช่เพียงการเสียสละเชิงคุณธรรม หากเป็นกลไกทางการเมืองท่ีจ ากัดอ านาจ 
การตัดสินใจส่วนบุคคลของสตรีผ่านการสมรส เพื่อสรา้งความชอบธรรมและความมั่นคงระหว่างตระกูล
ผูป้กครอง การเปลี่ยนผ่านสู่สถานะฮองเฮาท าใหเ้ซียวเย่ียนเย่ียนใหค้วามส าคญัต่อพนัธกิจของรฐัเหนือความ
ปรารถนาส่วนตน พระนางค่อย ๆ ปรบับทบาทจากความสัมพันธเ์ชิงส่วนตัวไปสู่ความสมัพันธ์เชิงพันธกิจ
รว่มกบัฮ่องเตใ้นการบรหิารและปกปอ้งบา้นเมือง อย่างไรก็ตาม แมพ้ระนางจะแสดงศกัยภาพในการตดัสินใจ
อย่างเด็ดเดี่ยว แต่อ านาจดงักล่าวมิไดเ้ป็นอิสระอย่างแทจ้ริง เน่ืองจากการเขา้สู่พืน้ที่อ  านาจรฐัยงัตอ้งอาศยั
สถานะผ่านบุรุษเป็นส าคญั ซึ่งสะทอ้นความยอ้นแยง้เชิงโครงสรา้งของสตรีภายใตร้ะบบปิตาธิปไตย ดงันัน้  
การใชอ้  านาจของพระนางจงึมิใช่เพียงชยัชนะของสตร ีหากเป็นกระบวนการตอ่รองระหวา่งความตอ้งการส่วน
ตนกบัหนา้ที่เชิงจารีต ทัง้นี ้อ  านาจของสตรีชนชัน้น ามิไดต้ัง้อยู่บนการหลดุพน้โครงสรา้ง หากแตก่่อรูปขึน้ผ่าน
การด ารงอยู่และการต่อรองภายในระบบชนชัน้และโครงสรา้งปิตาธิปไตย บทสนทนาระหว่างเซียวกุย้เฟยกบั
ฮ่องเตใ้นตอนท่ี 23 จึงมิใช่เพียงการส่ือสารระหว่างสามีภรรยา หากสะทอ้นกระบวนการต่อรองอ านาจของ
สตรีชนชัน้น าภายใตเ้ง่ือนไขทางการเมืองของราชส านกัตา้เหลียว ความวา่  
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ของรฐั และการก าหนดขอบเขตการใชอ้  านาจของสตรีในต าแหน่งการปกครอง ทั้งนี ้การวิเคราะหเ์นน้ว่า
ความสมัพนัธด์งักล่าวเช่ือมโยงกบับทบาท หนา้ที่ และความรบัผิดชอบต่อรฐั มากกวา่มิติอารมณส์่วนบคุคล 

2.2 ทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวข้องกับแนวคิดหลัก ไดแ้ก่ แนวคิดความสัมพันธ์ทั้งห้าของขงจ่ือ 
แนวคิดสตรีนิยม และแนวคิดความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตย เพื่อน ามาใชเ้ป็นกรอบใน
การวิเคราะหข์อ้มลู โดยมุ่งพิจารณาประเด็นดงัตอ่ไปนี ้

2.2.1 การใชว้าทกรรมทางศีลธรรมและจารีตในการก าหนดสถานะและบทบาทของสตรีใน  
บทละคร   

2.2.2 การท างานของอ านาจผ่านจุดตดัทางอัตลกัษณ ์(Intersectionality) ระหว่างเพศสภาพ  
ชนชัน้ผูป้กครอง และชาติพนัธุ์ช่ีตนั เพื่ออธิบายพลวตัการต่อรองอ านาจท่ีซบัซอ้นเกินกว่ามิติทางเพศเพียง
ประการเดียว 

2.2.3 การวิเคราะหบ์ทละครในฐานะภาพแทน (Representation) ของสื่อรว่มสมยั โดยพิจารณา
วา่การน าเสนอบทบาทสตรีในอดีตผ่านบทละครปี ค.ศ. 2020 สะทอ้นอดุมการณแ์ละความคาดหวงัของสงัคม
จีนรว่มสมยัต่อสตรใีนพืน้ที่อ  านาจทางการเมืองอย่างไร 

2.3 สรุปผลการศึกษาโดยใชก้ารพรรณนาวิเคราะห์ ควบคู่กับการอภิปรายเชิงทฤษฎี เพ่ืออธิบาย
กระบวนการก่อรูปอัตลกัษณ ์บทบาท และอ านาจของสตรีในพืน้ท่ีสาธารณะและการปกครอง โดยเนน้การ
เช่ือมโยงระหวา่งตวับทละคร กรอบแนวคิด และบรบิททางสงัคมการเมืองในเชิงวิพากษ์ 

ผลกำรวิจัย  
ผูวิ้จยัน าเสนอผลการวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮา โดยใชโ้ครงสรา้งชนชัน้เป็น

แกนหลกัในการอธิบายรูปแบบการใชอ้  านาจของสตรีชนชัน้น าในราชส านักตา้เหลียว การตีความค านึงถึง
บริบทสงัคมพหุชาติพนัธุ ์ซึ่งประกอบดว้ยจารีตการปกครองของชาวช่ีตนัและอิทธิพลแนวคิดขงจ่ือ ในฐานะ
เง่ือนไขที่เอือ้หรือจ ากัดพืน้ที่การใชอ้  านาจผ่านความสมัพันธ ์2 ประการ ไดแ้ก่ การเป็นภรรยาและการเป็น
ผูป้กครอง ดงัจะวิเคราะหต์อ่ไปนี ้

1. บทบำททำงกำรเมืองของเซียวฮองเฮำในฐำนะสตรีชนช้ันน ำ ผ่ำนควำมสัมพันธร์ะหว่ำง
ภรรยำกับสำมี 

บทบาทของเซียวฮองเฮาสะทอ้นสถานะสตรีภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตยที่อ  านาจสงูสดุยงัอยู่กับ
บรุุษ ขณะเดียวกนั บทละครไดข้ยายบทบาทของพระนางจากพืน้ที่ส่วนตวัสู่พืน้ที่สาธารณะ ผ่านการท าหนา้ที่
ผูส้นับสนุน ที่ปรึกษา และผูป้ฏิบัติราชการแทนในช่วงที่ฮ่องเตป้ระชวร กระบวนการดั งกล่าวเผยให้เห็น 
การต่อรองอ านาจของสตรีภายในกรอบการเมืองแบบดัง้เดิม แมมิ้ไดค้รอบครองอ านาจโดยตรง ดงัตวัอย่าง
เนือ้หาที่ปรากฏวา่ 
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เซียวเย่ียนเย่ียน เป็นบตุรีคนท่ีสามของอคัรมหาเสนาบดีเซียวซือเวิน (萧思温) และองคห์ญิงใหญ่
แห่งแคว้นเย่ียน เธอเติบโตท่ามกลางความผันผวนทางการเมืองในรัชสมัยฮ่องเตเ้หลียวมู่จง เย่หลี่วจ์ิ่ง  
(辽穆宗耶律璟) เป็นช่วงเวลาท่ีการปกครองไรเ้สถียรภาพ และก่อใหเ้กิดความแตกแยกภายในราชส านกั 
ภายใตบ้ริบทดงักล่าว การสรา้งเครือข่ายทางการเมืองระหว่างอ๋องหมิงอี่  (明扆大王) กบัอคัรมหาเสนาบดี
เซียวซือเวินจึงมิไดเ้ป็นเพียงพันธมิตรทางอ านาจในระดบัชนชั้นผูป้กครองเท่านั้น หากสะทอ้นการต่อรอง
ระหว่างจารีตการปกครองช่ีตนัท่ีเปิดพืน้ท่ีใหส้ตรีมีบทบาททางการเมือง กบัอิทธิพลขงจ่ือที่จ  ากดับทบาทสตรี 
การพบกนัระหว่างหมิงอี่กบัเซียวเย่ียนเย่ียนจึงเป็นจดุตดัของเครือข่ายอ านาจที่เอือ้ใหส้ตรีชนชัน้น ากา้วเขา้สู่
สนามการเมืองผ่านสถานะและความสัมพันธ์กับโครงสรา้งอ านาจชายเป็นศูนยก์ลาง  ภายใตส้ถานการณ ์
คบัขนัจากการไล่ล่าของอ๋องไท่ผิง เหย่ียนซาเก๋อ (太平王罨撒葛) เซียวเย่ียนเย่ียนไดเ้ขา้ช่วยเหลือหมิงอี่ 
อย่างกล้าหาญ การกระท าดังกล่าวไม่เพียงสะท้อนบทบาทเชิงรุกและรูปแบบการใช้อ  านาจของสตรี 
ในวัฒนธรรมการเมืองช่ีตัน  ซึ่งยอมรับความสามารถของสตรีในพื ้นที่สาธารณะ  ความเฉลียวฉลาด  
ความมุ่งมั่น และความทะเยอทะยานทางการเมืองของพระนางยิ่งปรากฏเด่นชัด เม่ือทรงยกซู่ลว่ีไทเฮา 
(述律太后) เป็นแบบอย่างในการด าเนินบทบาททางการเมือง แนวคิดดงักล่าวท าใหห้มิงอี่มองพระนาง
ไม่ใช่เพียงหญิงคนรกั หากยงัเป็นคูค่ิดทางการเมืองที่มีอดุมการณร์ว่มกนัในการปฏิรูปแผ่นดินตา้เหลียว 

ภายหลังการเปลี่ยนผ่านอ านาจ อ๋องหมิงอี่ขึน้ครองราชยเ์ป็นจักรพรรดิองคท์ี่ 5 แห่งตา้เหลียว  
พระนามว่าเหลยีวจิ่งจง (辽景宗) เพื่อรกัษาเสถียรภาพทางการเมือง อคัรเสนาบดีเซียวซือเวินจึงผลกัดนัให้
เซียวเย่ียนเย่ียนอภิเษกสมรสกบัฮ่องเต ้แมพ้ระนางจะหมัน้หมายกบัหานเตอ๋รั่ง (韩德让) มาก่อน เหตกุารณ์
นีส้ะท้อนว่าการอภิเษกมิใช่เพียงการเสียสละเชิงคุณธรรม หากเป็นกลไกทางการเมืองที่จ  ากัดอ านาจ 
การตัดสินใจส่วนบุคคลของสตรีผ่านการสมรส เพื่อสรา้งความชอบธรรมและความมั่นคงระหว่างตระกูล
ผูป้กครอง การเปลี่ยนผ่านสู่สถานะฮองเฮาท าใหเ้ซียวเย่ียนเย่ียนใหค้วามส าคญัต่อพนัธกิจของรฐัเหนือความ
ปรารถนาส่วนตน พระนางค่อย ๆ ปรบับทบาทจากความสัมพันธเ์ชิงส่วนตัวไปสู่ความสมัพันธ์เชิงพันธกิจ
รว่มกบัฮ่องเตใ้นการบรหิารและปกปอ้งบา้นเมือง อย่างไรก็ตาม แมพ้ระนางจะแสดงศกัยภาพในการตดัสินใจ
อย่างเด็ดเดี่ยว แต่อ านาจดงักล่าวมิไดเ้ป็นอิสระอย่างแทจ้ริง เน่ืองจากการเขา้สู่พืน้ที่อ  านาจรฐัยงัตอ้งอาศยั
สถานะผ่านบุรุษเป็นส าคญั ซึ่งสะทอ้นความยอ้นแยง้เชิงโครงสรา้งของสตรีภายใตร้ะบบปิตาธิปไตย ดงันัน้  
การใชอ้  านาจของพระนางจงึมิใช่เพียงชยัชนะของสตร ีหากเป็นกระบวนการตอ่รองระหวา่งความตอ้งการส่วน
ตนกบัหนา้ที่เชิงจารีต ทัง้นี ้อ  านาจของสตรีชนชัน้น ามิไดต้ัง้อยู่บนการหลดุพน้โครงสรา้ง หากแตก่่อรูปขึน้ผ่าน
การด ารงอยู่และการต่อรองภายในระบบชนชัน้และโครงสรา้งปิตาธิปไตย บทสนทนาระหว่างเซียวกุย้เฟยกบั
ฮ่องเตใ้นตอนท่ี 23 จึงมิใช่เพียงการส่ือสารระหว่างสามีภรรยา หากสะทอ้นกระบวนการต่อรองอ านาจของ
สตรีชนชัน้น าภายใตเ้ง่ือนไขทางการเมืองของราชส านกัตา้เหลียว ความวา่  



212   

萧贵妃：“明扆，我不知道大辽需要什么样的皇后，更不知

道能否做好这大辽的皇后。但是从今以后，我会努力的。” 

主上：“你愿意留下来？” 

萧贵妃：“我愿意留下来，并且今后也不会再走了。” 

主上：“好 好，朕答应你。朕会用一辈子的时间来爱你, 朕

相信你会是最好的妻子，一定会成为大辽最好的皇后。朕相信你。” 

萧贵妃：“我也答应你。从今以后，我们一起去守护大辽的

江山，守护大辽的子民。” 

(Jiang, 2020, 28.27)  
เซียวกุย้เฟย: “หมิงอี่ ขา้ไม่รูว้า่ตา้เหลียวตอ้งการฮองเฮาแบบไหน และยิ่งไม่รูว้า่จะเป็น

ฮองเฮาที่ดีของตา้เหลียวไดไ้หม แต่นบัจากวนันีไ้ปขา้จะพยายาม” 
ฮ่องเต:้ “เจา้ยินดีอยู่ต่อ”  
เซียวกุย้เฟย: “ขา้ยินดีอยู่ต่อ และตอ่จากนี ้ขา้จะไม่จากไปอีกแลว้” 
ฮ่องเต้: “ดี ๆ เรารับปากเจ้า เราจะใช้เวลาทั้งชีวิตของเราเพื่อรักเจ้า เราเช่ือว่าเจา้

จะตอ้งเป็นภรรยาที่ดีที่สดุ จะตอ้งเป็นฮองเฮาที่ดีที่สดุของตา้เหลียวไดแ้น่ เราเช่ือมั่นในตวัเจา้” 
เซียวกุ้ยเฟย: “ข้าก็รับปากท่าน นับจากวันนีไ้ป พวกเราช่วยกันปกป้องแผ่นดินต้า

เหลียว และปกปอ้งประชาชนตา้เหลียวไปดว้ยกนั” 

ต่อมา ฮ่องเตเ้หลียวจ่ิงจงทรงแต่งตัง้เซียวกุย้เฟยขึน้เป็นฮองเฮา บทบาทของพระนางจึงมิไดจ้ ากัด
อยู่เพียงฐานะภรรยาตามกรอบจารีต หากยงัด ารงสถานะที่ปรกึษาและผูส้นบัสนนุหลกัในการเสรมิสรา้งความ
มั่นคงของรฐั รวมทัง้มีส่วนผลกัดนัการปรบัใชร้ะบบบรหิารแบบฮั่น แมก้รอบความสมัพนัธข์งจ่ือจะก าหนดให้
สตรจี ากดับทบาทอยู่ในพืน้ที่ภายใน แตจ่ารตีของชนชัน้น าช่ีตนัซึง่ใหส้ถานะทางสงัคมแก่สตรีในระดบัสงูกลบั
เปิดพืน้ที่ใหฮ้องเฮามีส่วนรว่มทางการเมืองอย่างเป็นรูปธรรม แตกต่างจากจารีตขงจ่ือของชนชัน้น าฮั่นท่ีเนน้
ล าดบัชัน้ทางเพศอย่างเคร่งครดั ศกัยภาพทางการเมืองของพระนางจึงมีรากฐานจากการเติบโตในตระกูล 
ชนชัน้สูงช่ีตนั ซึ่งเอือ้ต่อการสั่งสมความรูด้า้นการปกครองและการมีส่วนร่วมในกิจการสาธารณะของสตรี 
ตน้ทุนทางชนชัน้และความยืดหยุ่นของจารีตดงักล่าว ส่งผลใหบ้ทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะ “คู่คิดทาง
การเมือง” ด ารงอยู่ไดอ้ย่างมีความชอบธรรมในเชิงโครงสรา้ง มิใช่เพียงขอ้ยกเวน้เฉพาะตวับุคคล ภายใต้
บริบทนี ้บทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะ “ภรรยา” จึงไม่อาจอธิบายไดเ้พียงผ่านกรอบความสมัพันธแ์บบ
ขงจ่ือ หากตอ้งพิจารณาร่วมกับเง่ือนไขทางชาติพันธุ์และจารีตของชนชั้นน าช่ีตัน ซึ่งเอือ้ใหส้ตรีชนชั้นสูง
สามารถแปรสถานะภรรยาใหก้ลายเป็นฐานอ านาจทางการเมืองไดอ้ย่างชอบธรรม 

เม่ือพระอาการประชวรของฮ่องเตรุ้นแรงจนกระทบการว่าราชการ เซียวฮองเฮาไดใ้ชไ้หวพริบและ
วาทศิลป์โนม้นา้วใหฮ้่องเตย้อมรบับทบาทผูส้  าเร็จราชการแทน โดยย า้ความทรงจ ารว่มว่าพระองคท์รงเลือก

  213 

 

ใหพ้ระนางเขา้วังตั้งแต่แรกเพราะทรงเช่ือมั่นในความสามารถของพระนาง และสรา้งความชอบธ รรมแก่
บทบาทของตนดว้ยการยืนยนัวา่การตัง้ครรภไ์ดพ้น้ช่วงอนัตรายแลว้ ดงัที่ปรากฏ ในตอนที่ 26 ความวา่ 

萧皇后：“为何不可？你忘了当初为什么要我入宫？不就是

因为我是那个有能力站出来掌控大局的人吗？” 

主上：“朕记得。但现如今你怀有身孕哪。 

萧皇后：“我之前问过迪里姑了，他说孩子已经过了最危险

的头几个月，现在已经很稳定了。我身为皇后，应该在此刻站出来直

面困难，绝不应只靠你把我庇护在身后，而我对外界却一无所知。” 

 (Jiang, 2020, 35.11)  
เซียวฮองเฮา: “เหตใุดจึงไม่ได ้พระองคท์รงลืมแลว้หรือว่าตอนแรกเหตใุดจึงใหห้ม่อม

ฉันเขา้วงั ก็เพราะว่าหม่อมฉนัคือคนที่มีความสามารถจะกา้วออกมาควบคมุสถานการณไ์ดม้ิใช่
เหรอ”  

ฮ่องเต:้ “เราจ าได ้แต่ตอนนีเ้จา้ก าลงัตัง้ครรภอ์ยู่นะ” 
เซียวฮองเฮา: “ก่อนนีห้ม่อมฉันถามตี๋หลี่กูแลว้ เขาบอกว่าเด็กในครรภพ์น้ช่วงเดือน

อันตรายไปแลว้และตอนนีอ้าการก็อยู่ตัว หม่อมฉันในฐานะฮองเฮาในเวลานีส้มควรออกมา
เผชิญหนา้กับอุปสรรค ไม่ใช่เอาแต่อาศัยพระองคใ์หค้อยคุม้กันหม่อมฉันไวด้า้นหลัง แลว้ให้
หม่อมฉนัไม่รูเ้รื่องภายนอกเลย”  

บทสนทนาดังกล่าว สะทอ้นกระบวนการต่อรองอ านาจผ่านภาษาโดยถ้อยค า “เหตุใดจึงไม่ได้”  
ท าหน้าที่ เป็นการตั้งค าถามเชิงท้าทายต่อข้อจ ากัดบทบาททางเพศ ขณะที่ข้อความ “ฉันคือคนที่ มี
ความสามารถจะกา้วออกมาควบคุมสถานการณไ์ดม้ิใช่เหรอ” เป็นการประกาศอัตลักษณเ์ชิงอ านาจและ 
วางต าแหน่งตนเองในฐานะผูก้ระท าการ มิใช่เพียงสตรีภายใตก้รอบการคุม้ครองแบบจารีต ในขณะที่ฮ่องเต้
ตอบโตโ้ดยอา้งถึงสถานะการตัง้ครรภ ์ซึ่งสะทอ้นความพยายามท่ีจะดึงพระนางกลบัสู่พืน้ที่ส่วนตวั แต่เซียว
ฮองเฮากลบัใชเ้หตผุลดา้นความปลอดภยัของครรภเ์พื่อสรา้งความชอบธรรมใหบ้ทบาททางการเมืองของตน 
ดงันัน้แมอ้ยู่ในภาวะตัง้ครรภ ์พระนางยงัคงยืนยนับทบาทของตนในฐานะผูมี้ศกัยภาพควบคุมสถานการณ ์
ขณะที่ฮ่องเตแ้ม้จะทรงห่วงใย แต่ท้ายที่สุดก็ยอมรับความสามารถและมอบความไว้วางพระราชหฤทัย 
เหตกุารณด์งักล่าวสะทอ้นว่าการต่อรองอ านาจของสตรีเกิดขึน้ผ่านการใชส้ถานะและจารีตภายในโครงสรา้ง 
มากกว่าการปฏิเสธโดยตรง การตัง้ครรภ์ซึ่งเป็นขอ้จ ากัดเชิงเพศจึงกลายเป็นเง่ือนไขในการสรา้งความชอบ
ธรรมทางการเมือง แสดงใหเ้ห็นวา่อ านาจสามารถจดัวางและตอ่รองไดภ้ายใตก้รอบสงัคมที่ก าหนด 

อย่างไรก็ตาม การขึน้ด ารงต าแหน่งผูส้  าเรจ็ราชการของเซียวฮองเฮากลบัเผชิญแรงตา้นจากขนุนาง
ที่ไม่ยอมรบัอ านาจสตรีในทางการเมือง เน่ืองจากยึดถือแนวคิดท่ีว่าการบริหารราชการเป็นหนา้ท่ีของบุรุษ 
ขณะที่สตรีควรอยู่ฝ่ายในและไม่ควรแทรกแซงราชกิจ ความไม่พอใจดงักล่าวปรากฏผ่านการเคลื่อนไหวของ
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萧贵妃：“明扆，我不知道大辽需要什么样的皇后，更不知

道能否做好这大辽的皇后。但是从今以后，我会努力的。” 

主上：“你愿意留下来？” 

萧贵妃：“我愿意留下来，并且今后也不会再走了。” 

主上：“好 好，朕答应你。朕会用一辈子的时间来爱你, 朕

相信你会是最好的妻子，一定会成为大辽最好的皇后。朕相信你。” 

萧贵妃：“我也答应你。从今以后，我们一起去守护大辽的

江山，守护大辽的子民。” 

(Jiang, 2020, 28.27)  
เซียวกุย้เฟย: “หมิงอี่ ขา้ไม่รูว้า่ตา้เหลียวตอ้งการฮองเฮาแบบไหน และยิ่งไม่รูว้า่จะเป็น

ฮองเฮาที่ดีของตา้เหลียวไดไ้หม แต่นบัจากวนันีไ้ปขา้จะพยายาม” 
ฮ่องเต:้ “เจา้ยินดีอยู่ต่อ”  
เซียวกุย้เฟย: “ขา้ยินดีอยู่ต่อ และตอ่จากนี ้ขา้จะไม่จากไปอีกแลว้” 
ฮ่องเต้: “ดี ๆ เรารับปากเจ้า เราจะใช้เวลาทั้งชีวิตของเราเพื่อรักเจ้า เราเช่ือว่าเจา้

จะตอ้งเป็นภรรยาที่ดีที่สดุ จะตอ้งเป็นฮองเฮาที่ดีที่สดุของตา้เหลียวไดแ้น่ เราเช่ือมั่นในตวัเจา้” 
เซียวกุ้ยเฟย: “ข้าก็รับปากท่าน นับจากวันนีไ้ป พวกเราช่วยกันปกป้องแผ่นดินต้า

เหลียว และปกปอ้งประชาชนตา้เหลียวไปดว้ยกนั” 

ต่อมา ฮ่องเตเ้หลียวจิ่งจงทรงแต่งตัง้เซียวกุย้เฟยขึน้เป็นฮองเฮา บทบาทของพระนางจึงมิไดจ้ ากัด
อยู่เพียงฐานะภรรยาตามกรอบจารีต หากยงัด ารงสถานะที่ปรกึษาและผูส้นบัสนนุหลกัในการเสรมิสรา้งความ
มั่นคงของรฐั รวมทัง้มีส่วนผลกัดนัการปรบัใชร้ะบบบรหิารแบบฮั่น แมก้รอบความสมัพนัธข์งจ่ือจะก าหนดให้
สตรจี ากดับทบาทอยู่ในพืน้ที่ภายใน แตจ่ารตีของชนชัน้น าช่ีตนัซึง่ใหส้ถานะทางสงัคมแก่สตรีในระดบัสงูกลบั
เปิดพืน้ที่ใหฮ้องเฮามีส่วนรว่มทางการเมืองอย่างเป็นรูปธรรม แตกต่างจากจารีตขงจ่ือของชนชัน้น าฮั่นท่ีเนน้
ล าดบัชัน้ทางเพศอย่างเคร่งครดั ศกัยภาพทางการเมืองของพระนางจึงมีรากฐานจากการเติบโตในตระกูล 
ชนชัน้สูงช่ีตนั ซึ่งเอือ้ต่อการสั่งสมความรูด้า้นการปกครองและการมีส่วนร่วมในกิจการสาธารณะของสตรี 
ตน้ทุนทางชนชัน้และความยืดหยุ่นของจารีตดงักล่าว ส่งผลใหบ้ทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะ “คู่คิดทาง
การเมือง” ด ารงอยู่ไดอ้ย่างมีความชอบธรรมในเชิงโครงสรา้ง มิใช่เพียงขอ้ยกเวน้เฉพาะตวับุคคล ภายใต้
บริบทนี ้บทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะ “ภรรยา” จึงไม่อาจอธิบายไดเ้พียงผ่านกรอบความสมัพันธแ์บบ
ขงจ่ือ หากตอ้งพิจารณาร่วมกับเง่ือนไขทางชาติพันธุ์และจารีตของชนชั้นน าช่ีตัน ซึ่งเอือ้ใหส้ตรีชนชั้นสูง
สามารถแปรสถานะภรรยาใหก้ลายเป็นฐานอ านาจทางการเมืองไดอ้ย่างชอบธรรม 

เม่ือพระอาการประชวรของฮ่องเตรุ้นแรงจนกระทบการว่าราชการ เซียวฮองเฮาไดใ้ชไ้หวพริบและ
วาทศิลป์โนม้นา้วใหฮ้่องเตย้อมรบับทบาทผูส้  าเร็จราชการแทน โดยย า้ความทรงจ ารว่มว่าพระองคท์รงเลือก
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ใหพ้ระนางเขา้วังตั้งแต่แรกเพราะทรงเช่ือมั่นในความสามารถของพระนาง และสรา้งความชอบธ รรมแก่
บทบาทของตนดว้ยการยืนยนัวา่การตัง้ครรภไ์ดพ้น้ช่วงอนัตรายแลว้ ดงัที่ปรากฏ ในตอนที่ 26 ความวา่ 

萧皇后：“为何不可？你忘了当初为什么要我入宫？不就是

因为我是那个有能力站出来掌控大局的人吗？” 

主上：“朕记得。但现如今你怀有身孕哪。 

萧皇后：“我之前问过迪里姑了，他说孩子已经过了最危险

的头几个月，现在已经很稳定了。我身为皇后，应该在此刻站出来直

面困难，绝不应只靠你把我庇护在身后，而我对外界却一无所知。” 

 (Jiang, 2020, 35.11)  
เซียวฮองเฮา: “เหตใุดจึงไม่ได ้พระองคท์รงลืมแลว้หรือว่าตอนแรกเหตใุดจึงใหห้ม่อม

ฉันเขา้วงั ก็เพราะว่าหม่อมฉนัคือคนที่มีความสามารถจะกา้วออกมาควบคมุสถานการณไ์ดม้ิใช่
เหรอ”  

ฮ่องเต:้ “เราจ าได ้แต่ตอนนีเ้จา้ก าลงัตัง้ครรภอ์ยู่นะ” 
เซียวฮองเฮา: “ก่อนนีห้ม่อมฉันถามตี๋หล่ีกูแลว้ เขาบอกว่าเด็กในครรภพ์น้ช่วงเดือน

อันตรายไปแลว้และตอนนีอ้าการก็อยู่ตัว หม่อมฉันในฐานะฮองเฮาในเวลานีส้มควรออกมา
เผชิญหนา้กับอุปสรรค ไม่ใช่เอาแต่อาศัยพระองคใ์หค้อยคุม้กันหม่อมฉันไวด้า้นหลัง แลว้ให้
หม่อมฉนัไม่รูเ้รื่องภายนอกเลย”  

บทสนทนาดังกล่าว สะทอ้นกระบวนการต่อรองอ านาจผ่านภาษาโดยถ้อยค า “เหตุใดจึงไม่ได้”  
ท าหน้าที่ เป็นการตั้งค าถามเชิงท้าทายต่อข้อจ ากัดบทบาททางเพศ ขณะที่ข้อความ “ฉันคือคนที่ มี
ความสามารถจะกา้วออกมาควบคุมสถานการณไ์ดม้ิใช่เหรอ” เป็นการประกาศอัตลักษณเ์ชิงอ านาจและ 
วางต าแหน่งตนเองในฐานะผูก้ระท าการ มิใช่เพียงสตรีภายใตก้รอบการคุม้ครองแบบจารีต ในขณะที่ฮ่องเต้
ตอบโตโ้ดยอา้งถึงสถานะการตัง้ครรภ ์ซึ่งสะทอ้นความพยายามที่จะดึงพระนางกลบัสู่พืน้ที่ส่วนตวั แต่เซียว
ฮองเฮากลบัใชเ้หตผุลดา้นความปลอดภยัของครรภเ์พื่อสรา้งความชอบธรรมใหบ้ทบาททางการเมืองของตน 
ดงันัน้แมอ้ยู่ในภาวะตัง้ครรภ ์พระนางยงัคงยืนยนับทบาทของตนในฐานะผูมี้ศกัยภาพควบคุมสถานการณ ์
ขณะที่ฮ่องเตแ้ม้จะทรงห่วงใย แต่ท้ายท่ีสุดก็ยอมรับความสามารถและมอบความไว้วางพระราชหฤทัย 
เหตกุารณด์งักล่าวสะทอ้นว่าการต่อรองอ านาจของสตรีเกิดขึน้ผ่านการใชส้ถานะและจารีตภายในโครงสรา้ง 
มากกว่าการปฏิเสธโดยตรง การตัง้ครรภ์ซึ่งเป็นขอ้จ ากัดเชิงเพศจึงกลายเป็นเง่ือนไขในการสรา้งความชอบ
ธรรมทางการเมือง แสดงใหเ้ห็นวา่อ านาจสามารถจดัวางและตอ่รองไดภ้ายใตก้รอบสงัคมที่ก าหนด 

อย่างไรก็ตาม การขึน้ด ารงต าแหน่งผูส้  าเรจ็ราชการของเซียวฮองเฮากลบัเผชิญแรงตา้นจากขนุนาง
ที่ไม่ยอมรบัอ านาจสตรีในทางการเมือง เน่ืองจากยึดถือแนวคิดที่ว่าการบริหารราชการเป็นหนา้ที่ของบุรุษ 
ขณะที่สตรีควรอยู่ฝ่ายในและไม่ควรแทรกแซงราชกิจ ความไม่พอใจดงักล่าวปรากฏผ่านการเคลื่อนไหวของ
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อ๋องจา้วสี่อิ่น (赵王喜隐) ซึ่งมองว่าต าแหน่งผูส้  าเร็จราชการควรเป็นสิทธิของตนในฐานะทายาทสายตรง 
เขาจึงวางแผนลอบท ารา้ยเซียวฮองเฮาเพื่อสั่งสอนพระนางที่เขา้มาแย่งชิงอ านาจไป แมแ้ผนการลอบท ารา้ย
จะลม้เหลว และทัง้ฮ่องเตก้ับเซียวฮองเฮาจะทรงทราบผูอ้ยู่เบือ้งหลงั พระนางกลบัคดัคา้นการลงโทษอย่าง
เด็ดขาด โดยใหเ้หตุผลเชิงเสถียรภาพของราชส านักมากกว่าการใชอ้  านาจลงทัณฑโ์ดยตรง ทัง้นี ้พระนาง
เลือกใชก้ลยุทธถ่์วงดุลอ านาจและการประนีประนอม ดว้ยการน าอ๋องไท่ผิงกลบัมาเพื่อคานอ านาจกับสี่อิ่น  
การตดัสินใจดงักล่าวสะทอ้นถึงความสามารถในการประเมินสถานการณ ์และบรหิารความขดัแยง้เชิงอ านาจ
ไดอ้ย่างรอบคอบ ส่งผลใหฮ่้องเตย้อมรบัและใหค้วามไวว้างพระราชหฤทยัต่อบทบาทของพระนางในฐานะ
คูค่ิดทางการเมือง ดงัที่ปรากฏในบทสนทนา ตอนที่ 27 ความวา่ 

萧皇后：“现如今喜隐与高勋、女里已经合谋，朝中势力已

经无人能与之匹敌。如果太平王回来压制，总比我们直接跟他们对峙

好。” 

主上：“有一点朕承认，如果罨撒葛回来的话，确实可以压

制喜隐。但你要知道，这会是前门驱狼、后门进虎。到那个时候，局

势会更加危险。” 

萧皇后：“让他回来或许是前门驱狼、后门进虎，但只要能

巧加利用，制衡双方，或许对我们来说也是修养之机。” 

主上：“燕燕，你想过吗？罨撒葛可比喜隐更加难以控

制。” 

萧皇后：“可是，如果放任在他沙佗招兵买马，对我们来

说，威胁会越来越大。” 

主上：“罨撒葛，他对皇位的渴望比任何人都强。想要稳住

他，只有一个方法就是许以皇位。或者许以皇位，他都不一定能满

足。因为在他的心里，他觉得这个位置本来就属于他。他一直心有不

甘。燕燕，这里面的风险你想清楚了吗？” 

萧皇后：“可他毕竟是我们和我们的后辈需要去跨过的一座

山峰。不要逃避，明扆，让他回来吧，回到上京。有些事情还可以在

我们的掌握之中。不必担心，他以前输给过你，如今也一样赢不了

你。所有的困难，我们都一起去面对。” 

主上：“好，朕听你的。” 

(Jiang, 2020, 36.53) 
เซียวฮองเฮา: “ยามนีส้ี่อิ่นรว่มมือกบัเกาซวิน หน่ีวห์ลี่แลว้ อิทธิพลในราชส านกัไม่มีใคร

งดัขอ้ได ้หากอ๋องไท่ผิงกลบัมากดข่มไวก้็ดีกว่าเราคมุเชิงกบัพวกเขาโดยตรง” 
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ฮ่องเต:้ “มีจดุหนึ่งที่เรายอมรบัว่าหากเหยี่ยนซาเก๋อกลบัมา สามารถกดข่มสี่อิ่นไดจ้ริง 
แต่เจา้ตอ้งรูว้่าน่ีจะเป็นประตหูนา้ไล่สนุขัป่า ประตหูลงัพยคัฆก์ราย ถึงยามนั้นสภาพการณจ์ะยิ่ง
อนัตราย” 

เซียวฮองเฮา: “ใหเ้ขากลบัมาอาจจะเป็นประตูหนา้ไล่สนุัขป่า ประตูหลงัพยคัฆก์ราย 
แต่ขอแค่สามารถใชง้านไดอ้ย่างเหมาะสม คานอ านาจทั้งสองฝ่าย อาจจะเป็นโอกาสพักฟ้ืน
ส าหรบัเรา” 

ฮ่องเต:้ “เยี่ยนเยี่ยน เจา้เคยคิดหรอืไม่ว่าเหยี่ยนซาเก๋อนัน้คมุยากกวา่สี่อิ่นนกั” 
เซียวฮองเฮา: “แตห่ากปลอ่ยใหเ้ขารวมทหารซือ้มา้อยู่ซาถวั ส าหรบัเราแลว้ก็ยิ่งเป็นภยั

ใหญ่ขึน้ต่อเรา” 
ฮ่องเต:้ “เหยี่ยนซาเก๋อ ความหมายมาดต่อบลัลงักข์องเขามีมากยิ่งกวา่ใคร หากอยาก

ท าใหเ้ขาสงบมีเพียงวิธีเดียว ก็คือยกบลัลงักใ์ห ้หรือยกบลัลงักใ์หก้็อาจยงัไม่พอใจเขา เพราะใน
ใจเขา เขาคิดว่าต าแหน่งนีเ้ดิมก็เป็นของเขา ใจเขาไม่ยินยอมมาตลอด เย่ียนเย่ียนอนัตรายใน
เรื่องนีเ้จา้คิดดีหรือยงั” 

เซียวฮองเฮา: “แต่อย่างไรเขาก็เป็นยอดเขาที่เราและลกูหลานตอ้งขา้มไป อย่าหนีเลย 
หมิงอี่ ใหเ้ขากลับมาเถอะ กลับมาซ่างจิง มีบางเรื่องยังจะสามารถอยู่ในการควบคุมของเรา  
ไม่ตอ้งกงัวล เขาเคยแพฝ่้าบาทแลว้ บดันีก้็ชนะฝ่าบาทไม่ไดเ้ช่นกนั ทกุความยากล าบากเราไป
เผชิญหนา้ดว้ยกนั” 

ฮ่องเต:้ “ได ้เราฟังเจา้” 

การกลบัมาของอ๋องไท่ผิงและความทะเยอทะยานของอ๋องจา้วส่ีอิ่นในการช่วงชิงอ านาจผูส้  าเร็จ
ราชการสะทอ้นความขัดแย้งทางการเมืองในราชส านักเหลียวที่ทวีความรุนแรงผ่านความพยายามบ่อน
ท าลายหลายครัง้ เหตกุารณด์งักล่าวชีว้่าบทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะภรรยามิใช่เพียงความสมัพนัธ์ส่วน
บุคคล หากเป็นต าแหน่งเชิงสญัลกัษณท่ี์ผูกโยงกับความชอบธรรมของอ านาจรฐั จึงตกเป็นเป้าการทา้ทาย
โดยตรง และน าไปสู่การตดัสินใจเนรเทศอ๋องจา้วสี่อิ่นไปยงัจู่โจวเพื่อจ ากดัอิทธิพลฝ่ายตรงขา้ม  ขณะเดียวกนั 
การไม่ตอบโตข้่าวลือเรื่องความสัมพันธ์กับหานเต๋อรั่งโดยตรง และการยืนยันความไวว้างพระราชหฤทัย 
กบัฮ่องเต ้สะทอ้นยทุธศาสตรก์ารควบคุมภาพลกัษณแ์ละรกัษาเสถียรภาพของอ านาจ ดงัถอ้ยค าที่พระนาง
กล่าวกบันางก านลัและขนัทีในต าหนกัในตอนที่ 30 ความวา่ 

“只要主上与我同心，这些流言影响不到我的。毕竟我问心

无愧。” 

(Jiang, 2020, 25.00) 
“ขอเพียงฮ่องเตก้บัขา้เขา้ใจกนั ข่าวลือนีไ้ม่มีผลอะไรกบัขา้ เพราะอย่างไรขา้ก็บรสิทุธ์ิใจ” 

ถอ้ยค าดงักล่าวสะทอ้นการจดัการวิกฤติผ่านการยืนยนัความชอบธรรมของตนและการรกัษาความ
ไวว้างพระราชหฤทยัระหวา่งพระนางกบัฮ่องเต ้
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อ๋องจา้วสี่อิ่น (赵王喜隐) ซึ่งมองว่าต าแหน่งผูส้  าเร็จราชการควรเป็นสิทธิของตนในฐานะทายาทสายตรง 
เขาจึงวางแผนลอบท ารา้ยเซียวฮองเฮาเพ่ือสั่งสอนพระนางท่ีเขา้มาแย่งชิงอ านาจไป แมแ้ผนการลอบท ารา้ย
จะลม้เหลว และทัง้ฮ่องเตก้ับเซียวฮองเฮาจะทรงทราบผูอ้ยู่เบือ้งหลงั พระนางกลบัคดัคา้นการลงโทษอย่าง
เด็ดขาด โดยใหเ้หตุผลเชิงเสถียรภาพของราชส านักมากกว่าการใชอ้  านาจลงทัณฑโ์ดยตรง ทัง้นี ้พระนาง
เลือกใชก้ลยุทธถ่์วงดุลอ านาจและการประนีประนอม ดว้ยการน าอ๋องไท่ผิงกลบัมาเพื่อคานอ านาจกับสี่อิ่น  
การตดัสินใจดงักล่าวสะทอ้นถึงความสามารถในการประเมินสถานการณ ์และบรหิารความขดัแยง้เชิงอ านาจ
ไดอ้ย่างรอบคอบ ส่งผลใหฮ้่องเตย้อมรบัและใหค้วามไวว้างพระราชหฤทยัต่อบทบาทของพระนางในฐานะ
คูค่ิดทางการเมือง ดงัที่ปรากฏในบทสนทนา ตอนที่ 27 ความวา่ 

萧皇后：“现如今喜隐与高勋、女里已经合谋，朝中势力已

经无人能与之匹敌。如果太平王回来压制，总比我们直接跟他们对峙

好。” 

主上：“有一点朕承认，如果罨撒葛回来的话，确实可以压

制喜隐。但你要知道，这会是前门驱狼、后门进虎。到那个时候，局

势会更加危险。” 

萧皇后：“让他回来或许是前门驱狼、后门进虎，但只要能

巧加利用，制衡双方，或许对我们来说也是修养之机。” 

主上：“燕燕，你想过吗？罨撒葛可比喜隐更加难以控

制。” 

萧皇后：“可是，如果放任在他沙佗招兵买马，对我们来

说，威胁会越来越大。” 

主上：“罨撒葛，他对皇位的渴望比任何人都强。想要稳住

他，只有一个方法就是许以皇位。或者许以皇位，他都不一定能满

足。因为在他的心里，他觉得这个位置本来就属于他。他一直心有不

甘。燕燕，这里面的风险你想清楚了吗？” 

萧皇后：“可他毕竟是我们和我们的后辈需要去跨过的一座

山峰。不要逃避，明扆，让他回来吧，回到上京。有些事情还可以在

我们的掌握之中。不必担心，他以前输给过你，如今也一样赢不了

你。所有的困难，我们都一起去面对。” 

主上：“好，朕听你的。” 

(Jiang, 2020, 36.53) 
เซียวฮองเฮา: “ยามนีส้ี่อิ่นรว่มมือกบัเกาซวิน หน่ีวห์ลี่แลว้ อิทธิพลในราชส านกัไม่มีใคร

งดัขอ้ได ้หากอ๋องไท่ผิงกลบัมากดข่มไวก้็ดีกว่าเราคมุเชิงกบัพวกเขาโดยตรง” 
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ฮ่องเต:้ “มีจดุหนึ่งที่เรายอมรบัว่าหากเหยี่ยนซาเก๋อกลบัมา สามารถกดข่มสี่อิ่นไดจ้ริง 
แต่เจา้ตอ้งรูว้า่น่ีจะเป็นประตหูนา้ไล่สนุขัป่า ประตหูลงัพยคัฆก์ราย ถึงยามนั้นสภาพการณจ์ะยิ่ง
อนัตราย” 

เซียวฮองเฮา: “ใหเ้ขากลบัมาอาจจะเป็นประตูหนา้ไล่สนุัขป่า ประตูหลงัพยคัฆก์ราย 
แต่ขอแค่สามารถใชง้านไดอ้ย่างเหมาะสม คานอ านาจทั้งสองฝ่าย อาจจะเป็นโอกาสพักฟ้ืน
ส าหรบัเรา” 

ฮ่องเต:้ “เยี่ยนเยี่ยน เจา้เคยคิดหรอืไม่ว่าเหยี่ยนซาเก๋อนัน้คมุยากกวา่สี่อิ่นนกั” 
เซียวฮองเฮา: “แตห่ากปลอ่ยใหเ้ขารวมทหารซือ้มา้อยู่ซาถวั ส าหรบัเราแลว้ก็ยิ่งเป็นภยั

ใหญ่ขึน้ต่อเรา” 
ฮ่องเต:้ “เหยี่ยนซาเก๋อ ความหมายมาดต่อบลัลงักข์องเขามีมากยิ่งกวา่ใคร หากอยาก

ท าใหเ้ขาสงบมีเพียงวิธีเดียว ก็คือยกบลัลงักใ์ห ้หรือยกบลัลงักใ์หก้็อาจยงัไม่พอใจเขา เพราะใน
ใจเขา เขาคิดว่าต าแหน่งนีเ้ดิมก็เป็นของเขา ใจเขาไม่ยินยอมมาตลอด เยี่ยนเยี่ยนอนัตรายใน
เรื่องนีเ้จา้คิดดีหรือยงั” 

เซียวฮองเฮา: “แต่อย่างไรเขาก็เป็นยอดเขาที่เราและลกูหลานตอ้งขา้มไป อย่าหนีเลย 
หมิงอี่ ใหเ้ขากลับมาเถอะ กลับมาซ่างจิง มีบางเรื่องยังจะสามารถอยู่ในการควบคุมของเรา  
ไม่ตอ้งกงัวล เขาเคยแพฝ่้าบาทแลว้ บดันีก้็ชนะฝ่าบาทไม่ไดเ้ช่นกนั ทกุความยากล าบากเราไป
เผชิญหนา้ดว้ยกนั” 

ฮ่องเต:้ “ได ้เราฟังเจา้” 

การกลบัมาของอ๋องไท่ผิงและความทะเยอทะยานของอ๋องจา้วสี่อิ่นในการช่วงชิงอ านาจผูส้  าเร็จ
ราชการสะทอ้นความขัดแย้งทางการเมืองในราชส านักเหลียวที่ทวีความรุนแรงผ่านความพยายามบ่อน
ท าลายหลายครัง้ เหตกุารณด์งักล่าวชีว้่าบทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะภรรยามิใช่เพียงความสมัพนัธ์ส่วน
บุคคล หากเป็นต าแหน่งเชิงสญัลกัษณท์ี่ผูกโยงกับความชอบธรรมของอ านาจรฐั จึงตกเป็นเป้าการทา้ทาย
โดยตรง และน าไปสู่การตดัสินใจเนรเทศอ๋องจา้วสี่อิ่นไปยงัจู่โจวเพื่อจ ากดัอิทธิพลฝ่ายตรงขา้ม  ขณะเดียวกนั 
การไม่ตอบโตข้่าวลือเรื่องความสัมพันธ์กับหานเต๋อรั่งโดยตรง และการยืนยันความไวว้างพระราชหฤทัย 
กบัฮ่องเต ้สะทอ้นยทุธศาสตรก์ารควบคุมภาพลกัษณแ์ละรกัษาเสถียรภาพของอ านาจ ดงัถอ้ยค าที่พระนาง
กล่าวกบันางก านลัและขนัทีในต าหนกัในตอนที่ 30 ความวา่ 

“只要主上与我同心，这些流言影响不到我的。毕竟我问心

无愧。” 

(Jiang, 2020, 25.00) 
“ขอเพียงฮ่องเตก้บัขา้เขา้ใจกนั ข่าวลือนีไ้ม่มีผลอะไรกบัขา้ เพราะอย่างไรขา้ก็บรสิทุธ์ิใจ” 

ถอ้ยค าดงักล่าวสะทอ้นการจดัการวิกฤติผ่านการยืนยนัความชอบธรรมของตนและการรกัษาความ
ไวว้างพระราชหฤทยัระหวา่งพระนางกบัฮ่องเต ้



216   

ความสมัพนัธร์ะหว่างฮ่องเตแ้ละเซียวฮองเฮาสามารถตีความไดใ้นฐานะความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจ
แบบพึ่งพาอาศยัมากกว่าความผูกพันส่วนบุคคลเพียงอย่างเดียว  โดยเฉพาะในช่วงที่การเมืองเต็มไปดว้ย
ความไม่แน่นอนและการแย่งชิงอ านาจ การที่ เซียวฮองเฮาเลือกก ากับดูแลราชส านักในช่วงที่ฮ่องเต้ 
ออกประพาสล่าสัตว ์สะทอ้นการจัดสรรบทบาททางการเมืองภายใตภ้าวะวิกฤติ และแสดงใหเ้ห็นว่าสตรี 
ในราชส านักมิได้จ ากัดบทบาทของตนเองไว้เพียงฝ่ายใน หากสามารถท าหน้าที่ เชิงบริหารเพ่ือรักษา 
ความมั่นคงของรฐัไดแ้ละตระหนกัถึงหนา้ที่ของบา้นเมืองเหนือประโยชนส์่วนตน ขณะเดียวกัน  ถอ้ยค าของ
ฮ่องเตท่ี้แสดงความห่วงใยโดยมิไดล้ดทอนบทบาทของพระนางให้เป็นเพียง “หน้าที่ของสตรี”  ก็สะทอ้น 
การยอมรบัอ านาจเชิงความสามารถของเซียวฮองเฮา ส่วนถอ้ยค าของเซียวฮองเฮาที่กล่าวว่า “สามีภรรยา 
ใจเป็นหนึ่ง จะแบ่งเจา้ขา้ไปท าไม” ท าหนา้ท่ีเป็นวาทกรรมที่ผลิตความหมายของ “อ านาจรว่ม” ระหว่างสามี
ภรรยา ซึ่งเช่ือมโยงความเป็นคู่ชีวิตเขา้กับความรบัผิดชอบทางการเมืองร่วมกัน มิใช่เพียงความสัมพันธ์  
เชิงอารมณ ์ในระดบัวาทกรรมถอ้ยค าดงักล่าวมิไดล้บลา้งล าดบัชัน้เชิงเพศ หากจดัวางอ านาจของสตรีใหอ้ยู่
ในกรอบ “ความเป็นหนึ่งเดียว” ท่ีสงัคมยอมรบัได ้จึงช่วยลดทอนความตึงเครียดที่อาจเกิดจากการมีอ านาจ
รว่มในพืน้ที่รฐัภายใตร้ะเบียบปิตาธิปไตย ดงัที่ปรากฏในบทสนทนา ในตอนที่ 37 ความวา่ 

主上：“燕燕，整个大辽的担子都担在你一个人肩上了。 
皇后真是辛苦了。” 

萧皇后：“夫妻同心，何必分你我？你安心去吧，我可以处

理好。” 

(Jiang, 2020, 16.25) 
ฮ่องเต:้ “เยี่ยนเยี่ยน ภาระหนา้ที่ทั้งตา้เหลียวลว้นอยู่บนบ่าเจา้ผูเ้ดียว ฮองเฮาตอ้ง

ล าบากแลว้” 
เซียวฮองเฮา: “สามีภรรยาใจเป็นหนึ่งจะแบ่งเจา้ขา้ไปท าไม ประพาสอย่างสบายใจ

เถิด หม่อมฉนัจะจดัการใหเ้รยีบรอ้ยเอง” 

บทบาทของเซียวฮองเฮาสะท้อนแนวคิดขงจ่ือเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างภรรยากับสามี  
ซึ่งก าหนดใหส้ตรีท่ีดีตอ้งเช่ือฟังสามี ขณะเดียวกันพระนางมิไดเ้ป็นเพียงผูป้ฏิบตัิตาม หากยงัขยายบทบาท  
สูก่ารเป็นที่ปรกึษาและคู่คิดทางการเมือง โดยเฉพาะในช่วงที่ฮ่องเตป้ระชวร ซึ่งเอือ้ใหมี้ส่วนรว่มในการบรหิาร
ราชการเพื่อรกัษาเสถียรภาพของราชส านัก แมม้ิไดค้รอบครองอ านาจอย่างเป็นทางการ พระนางสามารถ 
ใชอ้ิทธิพลผ่านสถานะฮองเฮาและความใกลช้ิดเชิงอ านาจในการก าหนดทิศทางทางการเมือง  การวิเคราะห์
ดงักล่าวสอดคลอ้งกับแนวคิดสตรีนิยมคล่ืนลูกที่สอง โดยเฉพาะวาทกรรม “เรื่องส่วนตวัคือเรื่องการเมือง”  
ในบริบทสงัคมศกัดินาจีน–ช่ีตนัซึ่งมิไดแ้ยกพืน้ท่ีส่วนตวัออกจากพืน้ที่สาธารณะอย่างเด็ดขาด ความสมัพนัธ์
สามีภรรยาในราชส านกัจงึกลายเป็นพืน้ที่ผลิตและต่อรองอ านาจทางการเมือง อาศยัทัง้สถานะเชิงสญัลกัษณ ์
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อ านาจที่ไม่เป็นทางการ และเง่ือนไขทางชนชั้นที่เอือ้ให้สตรีสามารถจัดวางตนเองภายใตข้้อจ ากัดของ
โครงสรา้งไดอ้ย่างแยบยล 

2. บทบำททำงกำรเมืองของเซียวฮองเฮำในฐำนะชนช้ันผู้ปกครอง ผ่ำนควำมสัมพันธ์
ระหว่ำงผู้ปกครองกับผู้อยู่ใต้ปกครอง 

บทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านความสัมพันธ์ระหว่างผู้ปกครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครอง 
สะทอ้นภาพสตรีในฐานะผูน้  าที่ใชอ้  านาจผ่านคุณธรรม ความชอบธรรม และการยึดถือจารีตทางการเมือง 
ความสัมพันธ์ดังกล่าวมิไดต้ั้งอยู่บนอ านาจบังคับ หากแต่ก่อรูปขึน้ผ่านความไว้วางใจ ความรบัผิดชอบ  
และการอุทิศตนเพื่อผลประโยชน์ของรัฐ อันเป็นรากฐานส าคัญของการปกครองในระบอบจารีตจีน   
ดงัตวัอย่างเนือ้หาที่ปรากฏวา่ 

ความสมัพนัธร์ะหวา่งเซียวฮองเฮากบัหานเต๋อรั่งมิไดป้รากฏเพียงในฐานะเรื่องรกัส่วนบคุคล หากยงั
สะท้อนว่าโครงสร้างอ านาจของระบอบจารีตมีบทบาทก าหนดการตัดสินใจของบุคคลอย่างชัดเจน  
ความผูกพนัของทัง้สองจึงเช่ือมโยงกับพันธกิจทางการเมืองอย่างแยกไม่ออก แมท้ัง้สองจะมีความสมัพันธ์
และหมัน้หมายกนัตัง้แตว่ยัเยาว ์แต่ดว้ยขอ้จ ากดัทางการเมืองและผลประโยชนข์องรฐั เซียวเย่ียนเย่ียนจงึตอ้ง
อภิเษกกับฮ่องเตเ้พื่อรกัษาเสถียรภาพของราชวงศ ์การตดัสินใจดงักล่าวสะทอ้นอุดมคติของผูน้  าในระบอบ
จารีตที่วางผลประโยชนข์องรฐัเหนือความปรารถนาส่วนบคุคล ดงัปรากฏในถอ้ยค าของเซียวกุย้เฟยในตอนที่ 
23 ที่แสดงถึงการตระหนกัรูบ้ทบาทและหนา้ที่ตอ่บา้นเมือง ความวา่ 

“如果我就这样离开了，大辽的改革之路该怎么办？爹爹又

该如何？德让哥哥…看来，我们的缘分注定要为了大辽而放下了。” 

(Jiang, 2020, 27.12) 
“ถา้ขา้มาจากไปแบบนี ้เสน้ทางปฏิรูปของตา้เหลียวจะท าอย่างไร แลว้ท่านพ่อจะท า

อย่างไร พี่เตอ๋รั่งเห็นทีพรหมลิขิตของท่านกบัขา้คงก าหนดใหต้อ้งวางลงเพื่อตา้เหลียวแลว้” 

แมค้วามรกัระหวา่งเซียวกุย้เฟยกบัหานเตอ๋รั่งจะยตุิลง แตค่วามสมัพนัธข์องทัง้สองกลบัปรบัเปลี่ยน
ไปสู่รูปแบบความรว่มมือเชิงสถาบนัที่ตัง้อยู่บนความเคารพ ความไวว้างใจ และการยึดมั่นในล าดบัชัน้อ านาจ 
หานเต๋อรั่งยงัคงปฏิบตัิหนา้ท่ีในฐานะขนุนางผูจ้งรกัภกัดี ขณะท่ีเซียวฮองเฮาใชอ้  านาจผ่านความชอบธรรม
เชิงคณุธรรมมากกวา่ความสมัพนัธส์่วนบคุคล ความสมัพนัธล์กัษณะนีส้ะทอ้นแบบแผนความสมัพนัธร์ะหว่าง
ผูป้กครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครองที่ยึดหลกัหนา้ท่ีและความรบัผิดชอบต่อรฐัเป็นส าคญั  ยิ่งไปกว่านัน้ เหตุการณ์
ความขดัแยง้ภายในราชส านกั เช่น แผนลอบวางยาพิษฮ่องเตแ้ละเซียวฮองเฮาในคืนงานเลีย้งฉลองการหาย
ประชวรขององคร์ชัทายาทเหวินซูหนูปรากฏในฐานะพืน้ที่ทดสอบภาวะผูน้  าและความสามารถในการจดัการ
วิกฤติ โดยการประสานความรว่มมือระหวา่งเซียวฮองเฮา ฮ่องเต ้และหานเตอ๋รั่ง แสดงใหเ้ห็นเครือข่ายอ านาจ
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ความสมัพนัธร์ะหว่างฮ่องเตแ้ละเซียวฮองเฮาสามารถตีความไดใ้นฐานะความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจ
แบบพึ่งพาอาศยัมากกว่าความผูกพันส่วนบุคคลเพียงอย่างเดียว  โดยเฉพาะในช่วงที่การเมืองเต็มไปดว้ย
ความไม่แน่นอนและการแย่งชิงอ านาจ การที่ เซียวฮองเฮาเลือกก ากับดูแลราชส านักในช่วงที่ฮ่องเต้ 
ออกประพาสล่าสัตว ์สะทอ้นการจัดสรรบทบาททางการเมืองภายใตภ้าวะวิกฤติ และแสดงใหเ้ห็นว่าสตรี 
ในราชส านักมิได้จ ากัดบทบาทของตนเองไว้เพียงฝ่ายใน หากสามารถท าหน้าที่ เชิงบริหารเพื่อรักษา 
ความมั่นคงของรฐัไดแ้ละตระหนกัถึงหนา้ที่ของบา้นเมืองเหนือประโยชนส์่วนตน ขณะเดียวกัน  ถอ้ยค าของ
ฮ่องเตท้ี่แสดงความห่วงใยโดยมิไดล้ดทอนบทบาทของพระนางให้เป็นเพียง “หน้าท่ีของสตรี”  ก็สะทอ้น 
การยอมรบัอ านาจเชิงความสามารถของเซียวฮองเฮา ส่วนถอ้ยค าของเซียวฮองเฮาท่ีกล่าวว่า “สามีภรรยา 
ใจเป็นหนึ่ง จะแบ่งเจา้ขา้ไปท าไม” ท าหนา้ที่เป็นวาทกรรมท่ีผลิตความหมายของ “อ านาจรว่ม” ระหว่างสามี
ภรรยา ซึ่งเช่ือมโยงความเป็นคู่ชีวิตเขา้กับความรบัผิดชอบทางการเมืองร่วมกัน มิใช่เพียงความสัมพันธ์  
เชิงอารมณ ์ในระดบัวาทกรรมถอ้ยค าดงักล่าวมิไดล้บลา้งล าดบัชัน้เชิงเพศ หากจดัวางอ านาจของสตรีใหอ้ยู่
ในกรอบ “ความเป็นหนึ่งเดียว” ที่สงัคมยอมรบัได ้จึงช่วยลดทอนความตึงเครียดท่ีอาจเกิดจากการมีอ านาจ
รว่มในพืน้ที่รฐัภายใตร้ะเบียบปิตาธิปไตย ดงัที่ปรากฏในบทสนทนา ในตอนที่ 37 ความวา่ 

主上：“燕燕，整个大辽的担子都担在你一个人肩上了。 
皇后真是辛苦了。” 

萧皇后：“夫妻同心，何必分你我？你安心去吧，我可以处

理好。” 

(Jiang, 2020, 16.25) 
ฮ่องเต:้ “เย่ียนเย่ียน ภาระหนา้ที่ทั้งตา้เหลียวลว้นอยู่บนบ่าเจา้ผูเ้ดียว ฮองเฮาตอ้ง

ล าบากแลว้” 
เซียวฮองเฮา: “สามีภรรยาใจเป็นหนึ่งจะแบ่งเจา้ขา้ไปท าไม ประพาสอย่างสบายใจ

เถิด หม่อมฉนัจะจดัการใหเ้รยีบรอ้ยเอง” 

บทบาทของเซียวฮองเฮาสะท้อนแนวคิดขงจ่ือเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างภรรยากับสามี  
ซึ่งก าหนดใหส้ตรีที่ดีตอ้งเช่ือฟังสามี ขณะเดียวกันพระนางมิไดเ้ป็นเพียงผูป้ฏิบตัิตาม หากยงัขยายบทบาท  
สูก่ารเป็นที่ปรกึษาและคู่คิดทางการเมือง โดยเฉพาะในช่วงที่ฮ่องเตป้ระชวร ซึ่งเอือ้ใหมี้ส่วนรว่มในการบรหิาร
ราชการเพ่ือรกัษาเสถียรภาพของราชส านัก แมมิ้ไดค้รอบครองอ านาจอย่างเป็นทางการ พระนางสามารถ 
ใชอ้ิทธิพลผ่านสถานะฮองเฮาและความใกลช้ิดเชิงอ านาจในการก าหนดทิศทางทางการเมือง  การวิเคราะห์
ดงักล่าวสอดคลอ้งกับแนวคิดสตรีนิยมคล่ืนลูกที่สอง โดยเฉพาะวาทกรรม “เรื่องส่วนตวัคือเรื่องการเมือง”  
ในบริบทสงัคมศกัดินาจีน–ช่ีตนัซึ่งมิไดแ้ยกพืน้ที่ส่วนตวัออกจากพืน้ท่ีสาธารณะอย่างเด็ดขาด ความสมัพนัธ์
สามีภรรยาในราชส านกัจงึกลายเป็นพืน้ที่ผลิตและต่อรองอ านาจทางการเมือง อาศยัทัง้สถานะเชิงสญัลกัษณ ์
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อ านาจที่ไม่เป็นทางการ และเง่ือนไขทางชนชั้นท่ีเอือ้ให้สตรีสามารถจัดวางตนเองภายใตข้้อจ ากัดของ
โครงสรา้งไดอ้ย่างแยบยล 

2. บทบำททำงกำรเมืองของเซียวฮองเฮำในฐำนะชนช้ันผู้ปกครอง ผ่ำนควำมสัมพันธ์
ระหว่ำงผู้ปกครองกับผู้อยู่ใต้ปกครอง 

บทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านความสัมพันธ์ระหว่างผู้ปกครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครอง 
สะทอ้นภาพสตรีในฐานะผูน้  าที่ใชอ้  านาจผ่านคุณธรรม ความชอบธรรม และการยึดถือจารีตทางการเมือง 
ความสัมพันธ์ดังกล่าวมิไดต้ั้งอยู่บนอ านาจบังคับ หากแต่ก่อรูปขึน้ผ่านความไว้วางใจ ความรบัผิดชอบ  
และการอุทิศตนเพื่อผลประโยชน์ของรัฐ อันเป็นรากฐานส าคัญของการปกครองในระบอบจารีตจีน   
ดงัตวัอย่างเนือ้หาที่ปรากฏวา่ 

ความสมัพนัธร์ะหวา่งเซียวฮองเฮากบัหานเต๋อรั่งมิไดป้รากฏเพียงในฐานะเรื่องรกัส่วนบคุคล หากยงั
สะท้อนว่าโครงสร้างอ านาจของระบอบจารีตมีบทบาทก าหนดการตัดสินใจของบุคคลอย่างชัดเจน  
ความผูกพนัของทัง้สองจึงเช่ือมโยงกับพันธกิจทางการเมืองอย่างแยกไม่ออก แมท้ัง้สองจะมีความสมัพันธ์
และหมัน้หมายกนัตัง้แตว่ยัเยาว ์แต่ดว้ยขอ้จ ากดัทางการเมืองและผลประโยชนข์องรฐั เซียวเย่ียนเย่ียนจงึตอ้ง
อภิเษกกับฮ่องเตเ้พื่อรกัษาเสถียรภาพของราชวงศ ์การตดัสินใจดงักล่าวสะทอ้นอุดมคติของผูน้  าในระบอบ
จารีตท่ีวางผลประโยชนข์องรฐัเหนือความปรารถนาส่วนบคุคล ดงัปรากฏในถอ้ยค าของเซียวกุย้เฟยในตอนที่ 
23 ที่แสดงถึงการตระหนกัรูบ้ทบาทและหนา้ที่ตอ่บา้นเมือง ความวา่ 

“如果我就这样离开了，大辽的改革之路该怎么办？爹爹又

该如何？德让哥哥…看来，我们的缘分注定要为了大辽而放下了。” 

(Jiang, 2020, 27.12) 
“ถา้ขา้มาจากไปแบบนี ้เสน้ทางปฏิรูปของตา้เหลียวจะท าอย่างไร แลว้ท่านพ่อจะท า

อย่างไร พี่เตอ๋รั่งเห็นทีพรหมลิขิตของท่านกบัขา้คงก าหนดใหต้อ้งวางลงเพื่อตา้เหลียวแลว้” 

แมค้วามรกัระหวา่งเซียวกุย้เฟยกบัหานเตอ๋รั่งจะยตุิลง แตค่วามสมัพนัธข์องทัง้สองกลบัปรบัเปลี่ยน
ไปสู่รูปแบบความรว่มมือเชิงสถาบนัที่ตัง้อยู่บนความเคารพ ความไวว้างใจ และการยึดมั่นในล าดบัชัน้อ านาจ 
หานเต๋อรั่งยงัคงปฏิบตัิหนา้ท่ีในฐานะขนุนางผูจ้งรกัภกัดี ขณะที่เซียวฮองเฮาใชอ้  านาจผ่านความชอบธรรม
เชิงคณุธรรมมากกวา่ความสมัพนัธส์่วนบคุคล ความสมัพนัธล์กัษณะนีส้ะทอ้นแบบแผนความสมัพนัธร์ะหว่าง
ผูป้กครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครองที่ยึดหลกัหนา้ที่และความรบัผิดชอบต่อรฐัเป็นส าคญั  ยิ่งไปกว่านัน้ เหตุการณ์
ความขดัแยง้ภายในราชส านกั เช่น แผนลอบวางยาพิษฮ่องเตแ้ละเซียวฮองเฮาในคืนงานเลีย้งฉลองการหาย
ประชวรขององคร์ชัทายาทเหวินซูหนูปรากฏในฐานะพืน้ที่ทดสอบภาวะผูน้  าและความสามารถในการจดัการ
วิกฤติ โดยการประสานความรว่มมือระหวา่งเซียวฮองเฮา ฮ่องเต ้และหานเตอ๋รั่ง แสดงใหเ้ห็นเครือข่ายอ านาจ
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ที่ตัง้อยู่บนความไวว้างใจและการประเมินสถานการณอ์ย่างรอบคอบ การตดัสินพระทยัลงมือก าจดัฝ่ายกบฏ
จึงมิไดเ้ป็นเพียงการกระท าเชิงอารมณ์ หากสะทอ้นอ านาจการตัดสินใจที่มีความชอบธรรมในการรกัษา
เสถียรภาพของรฐั 

ความขดัแยง้ภายในราชส านกัแมจ้ะคลี่คลายลงแลว้ แต่สถานการณภ์ายนอกกลบัย่ิงตอกย า้ภาวะ
ผูน้  าของเซียวฮองเฮา โดยเฉพาะความไม่สงบทางตอนใตซ้ึ่งส่งผลกระทบต่อเสถียรภาพของรฐั เหตุการณ์
วิกฤติที่เมืองโยวโจวภายใตก้ารดแูลของหานเต๋อรั่งในฐานะผูต้รวจการ จึงมิได้ปรากฏในฐานะความพ่ายแพ้
ทางทหารเพียงอย่างเดียว หากท าหนา้ที่เป็นบรบิทที่เปิดพืน้ที่ใหส้ตรีผูป้กครองแสดงบทบาทเชิงอ านาจอย่าง
เป็นรูปธรรมภายใตภ้าวะคบัขนั การรอ้งขอก าลงัสนับสนนุจากหานเต๋อรั่งสะทอ้นความสมัพนัธเ์ชิงการเมือง
ระหวา่งผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครองที่ตัง้อยู่บนความไวว้างใจและความรบัผิดชอบรว่มตอ่รฐั 

เหตุการณ์การส่งจดหมายผ่านสัญญะ “เมฆด ากลบหิมะ” ท าหน้าที่ตอกย า้ภาวะวิกฤติ และ
เช่ือมโยงเครือข่ายอ านาจระหว่างศูนยก์ลางราชส านกักับพืน้ที่ชายแดน การตดัสินพระทยัของเซียวฮองเฮา  
ในการเรียกประชุมขุนนางอย่างเร่งด่วน และอาสาน าทัพออกศึกดว้ยพระองคเ์อง แมอ้ยู่ในภาวะตัง้ครรภ ์
สะทอ้นการรบัรูบ้ทบาทผูน้  าที่ตัง้อยู่บนความรบัผิดชอบต่อแผ่นดิน มากกว่าการยึดติดกับขอ้จ ากัดทางเพศ
สภาพหรือสถานะร่างกายของสตรี การยืนกรานน าทัพครัง้นีจ้ึงเป็นการยืนยันอ านาจเชิงศีลธรรมควบคู่กับ
อ านาจเชิงสถาบนั โดยถอ้ยค าที่เซียวฮองเฮากล่าวต่อหนา้ขนุนางในทอ้งพระโรงในตอนที่ 35 มิไดท้  าหนา้ที่
เป็นเพียงค าสั่งทางทหาร หากเป็นการประกาศความชอบธรรมในการใชอ้  านาจในฐานะผูส้  าเร็จราชการ  
ซึง่เช่ือมโยงหนา้ที่ส่วนบคุคลเขา้กบัผลประโยชนข์องรฐัอย่างแนบแน่น ความวา่ 

“眼下幽云十六州不容有失，朕作为皇后，主上将摄政大权

交予朕，朕必须担起这个责任。休哥惕隐，你留在宫中，辅佐主上处

理政务。耶律斜轸，立刻点兵，与朕各率五万皮室军，前去幽州。” 

(Jiang, 2020, 12.40) 
“ตอนนีห้วัเมืองโยวอว๋ินทัง้สิบหกจะเสียหายไม่ไดเ้ด็ดขาด เราในฐานะฮองเฮา ฮ่องเต้

ทรงประทานอ านาจผูส้  าเรจ็ราชการไวก้บัเรา เราจ าเป็นตอ้งแบกรบัภาระนี ้หวัหนา้ราชครูซิวเกอ 
ท่านอยู่ในวงัหลวงคอยช่วยฮ่องเตบ้ริหารงานราชการ เยลวี่เซี๋ยเจิ่นรีบเตรียมทหาร เจา้กบัเราน า
ทพัผีซื่อคนละหา้หมื่นนาย มุ่งไปเมืองโยวโจว” 

เม่ือข้ารับใช้แสดงความกังวลว่าการน าทัพด้วยพระองค์เองอาจน าไปสู่การต าหนิจากฮ่องเต้  
เซียวฮองเฮากลับให้เหตุผลว่าการช่วยเหลือหานเต๋อรั่งมิไดต้ั้งอยู่บนความสัมพันธ์ส่วนตัว หากมองเขา  
ในฐานะตัวแทนของไพร่พลผู้เสียสละเพื่อปกป้องแผ่นดิน ท่าทีดังกล่าวสะท้อนหลักการเมืองแบบจารีต 
ที่ผูป้กครองตอ้งตอบแทนความจงรกัภกัดีดว้ยความคุม้ครองและความรบัผิดชอบเชิงศีลธรรม  การออกศึก
แทนฮ่องเตจ้ึงมิใช่เพียงความเด็ดเดี่ยวเชิงบุคลิกภาพ หากเป็นการใชอ้  านาจภายใตเ้ง่ือนไขโครงสรา้งที่เปิด
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พืน้ที่ใหส้ตรีก้าวขา้มบทบาทฝ่ายใน และสถาปนาความชอบธรรมในการบัญชาการกองทัพ อ านาจของ  
พระนางจึงมิไดต้ัง้อยู่บนเพศ หากก่อรูปผ่านหนา้ที่เชิงศีลธรรมในการพิทกัษ์รฐัภายใตร้ะเบียบการเมืองแบบ
จารตี ดงัปรากฏในตอนที่ 35 ความวา่ 

“主上会理解我的。朕是代主亲征，韩德让死守幽州—

—他不负家国，我绝不负他。” 

(Jiang, 2020, 13.26) 
“ฮ่องเตต้อ้งเขา้ใจเรา เราออกศกึแทนฮ่องเต ้หานเต๋อรั่งพลีกายปกปอ้งโยวโจว——เขา

ไม่ทอดทิง้บา้นเมือง เราก็จะทอดทิง้เขาไม่ได”้ 

ภายหลงัการสวรรคตของฮ่องเตเ้หลียวจิ่งจงในปี ค.ศ. 982 ออ๋งเหลียง เย่หลี่วห์ลงซวี่ ซึง่มีพระชนมายุ
เพียง 12 ปี ไดข้ึน้ครองราชยเ์ป็นจักรพรรดิพระนามว่า “เหลียวเซิ่งจง” (辽圣宗) โดยมีเซียวไทเฮาทรงว่า
ราชการแทนตามพระราชพินยักรรมของฮ่องเตต้า้สิง อย่างไรก็ตาม การเปลี่ยนผ่านอ านาจดงักล่าวก่อใหเ้กิด
แรงตา้นจากราชนิกุลบางส่วน โดยเฉพาะอ๋องสู่ เยลว่ีเตา้อิ่น (蜀王耶律道隐) เสด็จอาของอดีตฮ่องเต ้ 
ซึ่งอา้งจารีตการสืบราชบลัลงักใ์นอดีตเพื่อทา้ทายความชอบธรรมของฮ่องเตว้ยัเยาว์ ท่ามกลางความขดัแยง้
ดงักล่าว เซียวไทเฮามิไดเ้ลือกใชอ้  านาจเชิงบงัคบัเพื่อก าราบฝ่ายคดัคา้น หากแต่แสดงไหวพริบทางการเมือง
ผ่านการผสมผสานอ านาจเชิงจริยธรรม การคุมเชิงเชิงสถาบัน และการอา้งอิงความสัมพันธ์ส่วนบุคคล  
เพื่อสรา้งความชอบธรรมใหก้ับการตดัสินใจของตน โดยเฉพาะการหยิบยก “บุญคุณ” ที่อ๋องสู่เคยไดร้บัจาก
อดีตฮ่องเตม้าเป็นกรอบในการตัง้ค าถามเชิงศีลธรรม ซึ่งท าหนา้ท่ีเป็นแรงกดดนัทางการเมืองในลกัษณะท่ี  
ไม่เผชิญหนา้โดยตรง ดงัปรากฏในตอนที่ 41 ความวา่ 

蜀王：“慢着，皇后。大行皇帝既然已经去了，还请节哀。

不过，这即位登基之事，恐怕还需再议上一议。咱们大辽从来没有过

幼主继位的先例，自太祖皇帝开始，传位总是给年长的亲王的。” 

萧太后：“蜀王是主上的叔父，大行皇帝一向对蜀王恩重有

加。他尸骨未寒，你就是这样报答他的恩情的吗？” 

蜀王：“本王正是因为敬重先帝，才在此将祖上的规矩说上

一说。皇帝之位，应该交给有能力的人来坐。梁王太小，他坐不

了。” 

萧太后：“其他诸王呢？还有谁不服的？” 

(Jiang, 2020, 38.58) 
อ๋องสู่: “ชา้ก่อน ฮองเฮา ในเมื่อฮ่องเตต้า้สิงจากไปแลว้ ขอทรงระงบัความโศกเศรา้ไว้

ก่อน แต่เรื่องขึน้ครองราชย ์เกรงว่ายงัตอ้งปรกึษาหารือกนัอีก แผ่นดินตา้เหลียวของเราไม่เคยมี
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ที่ตัง้อยู่บนความไวว้างใจและการประเมินสถานการณอ์ย่างรอบคอบ การตดัสินพระทยัลงมือก าจดัฝ่ายกบฏ
จึงมิไดเ้ป็นเพียงการกระท าเชิงอารมณ์ หากสะทอ้นอ านาจการตัดสินใจที่มีความชอบธรรมในการรกัษา
เสถียรภาพของรฐั 

ความขดัแยง้ภายในราชส านกัแมจ้ะคลี่คลายลงแลว้ แต่สถานการณภ์ายนอกกลบัยิ่งตอกย า้ภาวะ
ผูน้  าของเซียวฮองเฮา โดยเฉพาะความไม่สงบทางตอนใตซ้ึ่งส่งผลกระทบต่อเสถียรภาพของรฐั เหตุการณ์
วิกฤติที่เมืองโยวโจวภายใตก้ารดแูลของหานเต๋อรั่งในฐานะผูต้รวจการ จึงมิได้ปรากฏในฐานะความพ่ายแพ้
ทางทหารเพียงอย่างเดียว หากท าหนา้ที่เป็นบรบิทที่เปิดพืน้ที่ใหส้ตรีผูป้กครองแสดงบทบาทเชิงอ านาจอย่าง
เป็นรูปธรรมภายใตภ้าวะคบัขนั การรอ้งขอก าลงัสนับสนนุจากหานเต๋อรั่งสะทอ้นความสมัพนัธเ์ชิงการเมือง
ระหวา่งผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครองที่ตัง้อยู่บนความไวว้างใจและความรบัผิดชอบรว่มตอ่รฐั 

เหตุการณ์การส่งจดหมายผ่านสัญญะ “เมฆด ากลบหิมะ” ท าหน้าที่ตอกย า้ภาวะวิกฤติ และ
เช่ือมโยงเครือข่ายอ านาจระหว่างศูนยก์ลางราชส านกักับพืน้ที่ชายแดน การตดัสินพระทยัของเซียวฮองเฮา  
ในการเรียกประชุมขุนนางอย่างเร่งด่วน และอาสาน าทัพออกศึกดว้ยพระองคเ์อง แมอ้ยู่ในภาวะตัง้ครรภ ์
สะทอ้นการรบัรูบ้ทบาทผูน้  าที่ตัง้อยู่บนความรบัผิดชอบต่อแผ่นดิน มากกว่าการยึดติดกับขอ้จ ากัดทางเพศ
สภาพหรือสถานะร่างกายของสตรี การยืนกรานน าทัพครัง้นีจ้ึงเป็นการยืนยันอ านาจเชิงศีลธรรมควบคู่กับ
อ านาจเชิงสถาบนั โดยถอ้ยค าที่เซียวฮองเฮากล่าวต่อหนา้ขนุนางในทอ้งพระโรงในตอนท่ี 35 มิไดท้  าหนา้ที่
เป็นเพียงค าสั่งทางทหาร หากเป็นการประกาศความชอบธรรมในการใชอ้  านาจในฐานะผูส้  าเร็จราชการ  
ซึง่เช่ือมโยงหนา้ที่ส่วนบคุคลเขา้กบัผลประโยชนข์องรฐัอย่างแนบแน่น ความวา่ 

“眼下幽云十六州不容有失，朕作为皇后，主上将摄政大权

交予朕，朕必须担起这个责任。休哥惕隐，你留在宫中，辅佐主上处

理政务。耶律斜轸，立刻点兵，与朕各率五万皮室军，前去幽州。” 

(Jiang, 2020, 12.40) 
“ตอนนีห้วัเมืองโยวอวิ๋นทัง้สิบหกจะเสียหายไม่ไดเ้ด็ดขาด เราในฐานะฮองเฮา ฮ่องเต้

ทรงประทานอ านาจผูส้  าเรจ็ราชการไวก้บัเรา เราจ าเป็นตอ้งแบกรบัภาระนี ้หวัหนา้ราชครูซิวเกอ 
ท่านอยู่ในวงัหลวงคอยช่วยฮ่องเตบ้ริหารงานราชการ เยลวี่เซ๋ียเจิ่นรีบเตรียมทหาร เจา้กบัเราน า
ทพัผีซื่อคนละหา้หมื่นนาย มุ่งไปเมืองโยวโจว” 

เม่ือข้ารับใช้แสดงความกังวลว่าการน าทัพด้วยพระองค์เองอาจน าไปสู่การต าหนิจากฮ่องเต้  
เซียวฮองเฮากลับให้เหตุผลว่าการช่วยเหลือหานเต๋อรั่งมิไดต้ั้งอยู่บนความสัมพันธ์ส่วนตัว หากมองเขา  
ในฐานะตัวแทนของไพร่พลผู้เสียสละเพื่อปกป้องแผ่นดิน ท่าทีดังกล่าวสะท้อนหลักการเมืองแบบจารีต 
ที่ผูป้กครองตอ้งตอบแทนความจงรกัภกัดีดว้ยความคุม้ครองและความรบัผิดชอบเชิงศีลธรรม  การออกศึก
แทนฮ่องเตจ้ึงมิใช่เพียงความเด็ดเดี่ยวเชิงบุคลิกภาพ หากเป็นการใชอ้  านาจภายใตเ้ง่ือนไขโครงสรา้งที่เปิด

  219 

 

พืน้ที่ใหส้ตรีก้าวขา้มบทบาทฝ่ายใน และสถาปนาความชอบธรรมในการบัญชาการกองทัพ อ านาจของ  
พระนางจึงมิไดต้ัง้อยู่บนเพศ หากก่อรูปผ่านหนา้ท่ีเชิงศีลธรรมในการพิทกัษ์รฐัภายใตร้ะเบียบการเมืองแบบ
จารตี ดงัปรากฏในตอนที่ 35 ความวา่ 

“主上会理解我的。朕是代主亲征，韩德让死守幽州—

—他不负家国，我绝不负他。” 

(Jiang, 2020, 13.26) 
“ฮ่องเตต้อ้งเขา้ใจเรา เราออกศกึแทนฮ่องเต ้หานเต๋อรั่งพลีกายปกปอ้งโยวโจว——เขา

ไม่ทอดทิง้บา้นเมือง เราก็จะทอดทิง้เขาไม่ได”้ 

ภายหลงัการสวรรคตของฮ่องเตเ้หลียวจิ่งจงในปี ค.ศ. 982 ออ๋งเหลียง เย่หลี่วห์ลงซวี่ ซึง่มีพระชนมายุ
เพียง 12 ปี ไดข้ึน้ครองราชยเ์ป็นจักรพรรดิพระนามว่า “เหลียวเซ่ิงจง” (辽圣宗) โดยมีเซียวไทเฮาทรงว่า
ราชการแทนตามพระราชพินยักรรมของฮ่องเตต้า้สิง อย่างไรก็ตาม การเปลี่ยนผ่านอ านาจดงักล่าวก่อใหเ้กิด
แรงตา้นจากราชนิกุลบางส่วน โดยเฉพาะอ๋องสู่ เยลวี่เตา้อิ่น (蜀王耶律道隐) เสด็จอาของอดีตฮ่องเต ้ 
ซึ่งอา้งจารีตการสืบราชบลัลงักใ์นอดีตเพื่อทา้ทายความชอบธรรมของฮ่องเตว้ยัเยาว์ ท่ามกลางความขดัแยง้
ดงักล่าว เซียวไทเฮามิไดเ้ลือกใชอ้  านาจเชิงบงัคบัเพื่อก าราบฝ่ายคดัคา้น หากแต่แสดงไหวพริบทางการเมือง
ผ่านการผสมผสานอ านาจเชิงจริยธรรม การคุมเชิงเชิงสถาบัน และการอา้งอิงความสัมพันธ์ส่วนบุคคล  
เพ่ือสรา้งความชอบธรรมใหก้ับการตดัสินใจของตน โดยเฉพาะการหยิบยก “บุญคุณ” ที่อ๋องสู่เคยไดร้บัจาก
อดีตฮ่องเตม้าเป็นกรอบในการตัง้ค าถามเชิงศีลธรรม ซึ่งท าหนา้ที่เป็นแรงกดดนัทางการเมืองในลกัษณะที่  
ไม่เผชิญหนา้โดยตรง ดงัปรากฏในตอนที่ 41 ความวา่ 

蜀王：“慢着，皇后。大行皇帝既然已经去了，还请节哀。

不过，这即位登基之事，恐怕还需再议上一议。咱们大辽从来没有过

幼主继位的先例，自太祖皇帝开始，传位总是给年长的亲王的。” 

萧太后：“蜀王是主上的叔父，大行皇帝一向对蜀王恩重有

加。他尸骨未寒，你就是这样报答他的恩情的吗？” 

蜀王：“本王正是因为敬重先帝，才在此将祖上的规矩说上

一说。皇帝之位，应该交给有能力的人来坐。梁王太小，他坐不

了。” 

萧太后：“其他诸王呢？还有谁不服的？” 

(Jiang, 2020, 38.58) 
อ๋องสู่: “ชา้ก่อน ฮองเฮา ในเม่ือฮ่องเตต้า้สิงจากไปแลว้ ขอทรงระงบัความโศกเศรา้ไว้

ก่อน แต่เรื่องขึน้ครองราชย ์เกรงว่ายงัตอ้งปรกึษาหารือกนัอีก แผ่นดินตา้เหลียวของเราไม่เคยมี
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ธรรมเนียมใหฮ้่องเตว้ยัเยาวสื์บทอดบลัลงักม์าก่อน ตัง้แต่สมยัฮ่องเตไ้ท่จู่ก็ลว้นส่งต่อบลัลงักใ์ห้
ชินอ๋องอาวโุส ” 

เซียวไทเฮา: “อ๋องสู่ คือเสด็จอาของฮ่องเต ้ฮ่องเตต้า้สิงมีบุญคุณต่ออ๋องสู่เสมอมา  
เขาเพิ่งสิน้พระชนมไ์ดไ้ม่นาน ท่านก็ตอบแทนบญุคณุเขาเช่นนีห้รือ” 

อ๋องสู่: “เพราะข้าเคารพนับถืออดีตฮ่องเต้ ในที่ นี ้ถึงได้พูดเรื่องกฎระเบียบของ 
บรรพบุรุษ ต าแหน่งฮ่องเตส้มควรมอบใหก้ับผูม้ีความสามารถมานั่ง อ๋องเหลียงยังเด็กเกินไป  
เขาไม่อาจปกครองได”้ 

เซียวไทเฮา: “อ๋องท่านอื่นว่าอย่างไร ยงัมีผูใ้ดไม่เห็นชอบอีก ” 

จากบทสนทนาดังกล่าวปรากฏกลยุทธ์การใชอ้  านาจเชิงศีลธรรมและวาทกรรมของเซียวไทเฮา 
ในการสรา้งฉันทามติภายใตก้รอบจารีตและความจงรกัภักดี ค าถามที่ว่า “อ๋องท่านอื่นว่าอย่างไร ยงัมีผูใ้ด  
ไม่เห็นชอบอีก” แมดู้เสมือนเปิดพืน้ที่ใหแ้สดงความคิดเห็น แต่แทจ้ริงแลว้สถานการณ์ดังกล่าวบังคับให้ 
คู่สนทนาตอ้งประกาศจดุยืนทางการเมืองอย่างเปิดเผย ภายใตบ้รบิทที่ผูมี้อ  านาจสามารถตีความความเงียบ
ว่าเป็นการไม่ภกัดี กลไกเช่นนีจ้ึงกดดนัใหอ้๋องสู่และฝ่ายคดัคา้นยอมรบัสถานการณโ์ดยปรยิาย ขณะเดียวกนั 
การประกาศความจงรกัภกัดีของหานเต๋อรั่งยิ่งตอกย า้ความชอบธรรมของอ านาจส าเร็จราชการ เหตกุารณนี์้
ชีใ้หเ้ห็นวา่ ความสมัพนัธร์ะหวา่งผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครองในระบอบจารีตมิไดต้ัง้อยู่บนการบงัคบัโดยตรง 
หากก่อรูปผ่านการก ากบัความหมายเชิงศีลธรรมและการจดัวางจุดยืนทางการเมือง อ านาจของเซียวไทเฮา  
จึงปรากฏในฐานะอ านาจที่ “ผลิตความยินยอม” มากกว่าการใชอ้  านาจเชิงก าราบ และสะทอ้นพลวตัของ 
การบรหิารความขดัแยง้ผ่านเครือข่ายความสมัพนัธใ์นราชส านกั 

ยิ่งไปกว่านั้น ความสามารถทางการเมืองของเซียวไทเฮายังปรากฏชัดในเวทีระหว่างประเทศ  
เม่ือพระนางใชก้ารทตูยติุสงครามยืดเยือ้กบัราชวงศซ์่ง โดยไดร้บัการสนบัสนนุจากหานเต๋อรั่งทัง้ในดา้นการ
เจรจาและการประเมินสถานการณ์ภาคสนาม ความร่วมมือนีน้  าไปสู่การลงนามสนธิสัญญาฉานหยวน  
(澶渊之盟) ณ เมืองฉานโจว โดยราชวงศซ์่งยอมส่งทองหนึ่งแสนต าลึง (两) และผา้ไหมสองแสนผืน (匹) 
ใหร้าชวงศเ์หลียวทกุปี พรอ้มก าหนดแม่น า้ไป๋โกว (白沟河) เป็นเขตแดน น าไปสู่ผลประโยชนท์างเศรษฐกิจ
มหาศาล และสรา้งยคุสนัติภาพยาวนานถึง 120 ปี สะทอ้นวิสยัทศันแ์ละการรกัษาผลประโยชนข์องรฐัอย่าง
แทจ้รงิ  

บทบาทของเซียวฮองเฮาสะทอ้นกรอบแนวคิดขงจ่ือเก่ียวกับความสัมพันธร์ะหว่างผูป้กครองกับ  
ผูอ้ยู่ใตป้กครอง ซึ่งก าหนดใหผู้ป้กครองปฏิบัติต่อผูอ้ยู่ใตป้กครองดว้ยความเมตตา ความชอบธรรม และ  
การยึดถือจารีต ขณะที่ผูอ้ยู่ใตป้กครองตอ้งแสดงความจงรกัภกัดี ซื่อสตัย ์และอทิุศตนเพ่ือประโยชนส์่วนรวม 
ภายใตก้รอบดังกล่าว เซียวฮองเฮามิไดป้รากฏเพียงในฐานะสตรีผูเ้ข้าถึงอ านาจทางการเมือง หากตัวบท
ประกอบสรา้งพระนางเป็นผูน้  าที่ใชอ้  านาจผ่านคุณธรรมและความรบัผิดชอบต่อบา้นเมือง ความสัมพันธ์
ระหว่างพระนางกับหานเต๋อรั่งจึงมิได้ด ารงอยู่ในเชิงความผูกพันส่วนบุคคลเท่านัน้ หากเป็นความสมัพันธ ์
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เชิงสถาบันที่ตั้งอยู่บนหน้าที่ ความเคารพตามล าดับชั้น และอุดมคติร่วมในการธ ารงเสถียรภาพของรัฐ 
องคป์ระกอบดงักล่าวสะทอ้นกระบวนการก่อรูปภาพแทนของ “สตรีผูป้กครอง” ท่ีไดร้บัความชอบธรรมผ่าน
กรอบจารตีและวาทกรรมคณุธรรมในระบอบการเมืองแบบจารตี 

อภปิรำยผลกำรวิจัย  
จากการศึกษาบทละครจีนเรื่อง จอมนางพชิิตบลัลงัก์ พบว่าความสมัพนัธร์ะหว่างตวัละครสะทอ้น

กรอบความสมัพนัธท์ัง้หา้ของ Huang (2005) โดยเฉพาะความสมัพนัธร์ะหว่างสามีกับภรรยา และระหว่าง
ผูป้กครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครอง ซึ่งเนน้ล าดับชั้น จารีต และความชอบธรรมของอ านาจ กรอบดังกล่าวช่วย
อธิบายพลวัตทางการเมืองที่ปรากฏผ่านบทบาทของเซียวฮองเฮา ซึ่งมิไดจ้  ากัดอยู่เพียงฐานะ “ภรรยา”  
หากกา้วสู่การเป็นผูน้  าทางการเมืองภายใตโ้ครงสรา้งชายเป็นใหญ่ โดยใชอ้  านาจผ่านเครือข่ายความสมัพนัธ์
และจารีตดัง้เดิม การผสมผสานระหว่างเอกสิทธ์ิทางชนชัน้กบัความยืดหยุ่นของจารีตช่ีตนั ท าใหค้วามชอบ
ธรรมของอ านาจของเซียวฮองเฮามิไดย้ึดโยงกับกรอบขงจ่ือเพียงมิติเดียว หากแต่ก่อรูปผ่านกระบวนการ
ต่อรองเชิงโครงสรา้งและจารีต ซึ่งเปิดพืน้ท่ีให้พระนางแปรสถานะในพืน้ท่ีส่วนตัวให้กลายเป็นอ านาจ 
เชิงนโยบายในสนามการเมือง การศึกษานีจ้ึงวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านกรอบ
ความสัมพันธ์ทั้งหา้ ร่วมกับแนวคิดสตรีนิยม  และความสัมพันธ์เชิงอ านาจภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตย  
เพื่ออธิบายพลวตัของอ านาจสตรีในสงัคมศกัดินาจีน ดงันี ้ 

บทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะสตรีชนชั้นน าผ่านความสมัพันธ์ระหว่างภรรยากับสามี สะทอ้น
แนวคิดขงจ่ือที่ก  าหนดใหภ้รรยาที่ดีตอ้งเช่ือฟังและสนบัสนนุสามี ขณะที่สามีตอ้งเป็นผูน้  าและแบบอย่างที่ดี
ของครอบครวั เซียวฮองเฮาเป็นภาพแทนของภรรยาที่ดีท่ีไม่เพียงยืนเคียงขา้งฮ่องเตเ้หลียวจิ่งจง แต่ยังท า
หนา้ที่ที่ปรึกษาและผูส้นับสนุนหลัก โดยไม่ล  า้เสน้บทบาทผูน้  าตามแบบแผนชายเป็นใหญ่ อย่างไรก็ตาม 
ภายใตข้อ้จ ากัดดงักล่าว พระนางแสดงศกัยภาพดา้นสติปัญญาและวิสยัทัศน์ทางการเมือง จนไดร้บัความ
ไวว้างใจใหด้ ารงต าแหน่งผูส้  าเรจ็ราชการ พลวตัอ านาจของเซียวฮองเฮามิไดเ้กิดจากเง่ือนไขเชิงโครงสรา้งของ
ขงจ่ือเพียงอย่างเดียว หากยงัเช่ือมโยงกับบริบทพหุวฒันธรรม กล่าวคือ พระนางสถาปนาอ านาจผ่านจารีต 
ช่ีตนั ซึ่งเปิดพืน้ที่ใหส้ตรีมีบทบาททางสงัคมและการทหารอย่างยืดหยุ่น ขณะเดียวกนั พระนางตอ้งต่อรองกบั
แนวคิดขงจ่ือของชนชัน้น าฮั่นท่ีก าหนดใหส้ตรีอยู่ภายใตก้ารก ากับของบุรุษ ดงันัน้การขึน้สู่ต  าแหน่งผูส้  าเร็จ
ราชการจึงเป็นผลจากการผสมผสานจารีตช่ีตันเพื่อสร้างความชอบธรรมในการเข้าถึงพื ้นที่อ  านาจ 
ที่บุรุษผกูขาดไว ้ลกัษณะดงักล่าวสะทอ้นการใชอ้  านาจอ่อนผ่านความสมัพนัธส์่วนตวัเพื่อเขา้ถึงพืน้ที่อ  านาจ 
ท่ีสงวนไวส้  าหรบับุรุษได  ้(Nye, 2004, p. 5) อย่างไรก็ดี อ  านาจของเซียวฮองเฮายงัคงอยู่ภายใตก้รอบขงจ่ือ
และโครงสรา้งปิตาธิปไตย ไม่ใช่อ  านาจชอบธรรมในตนเอง หากแต่อ านาจนั้นเกิดจากเง่ือนไขพิเศษ เช่น  
การประชวรของฮ่องเตห้รือความไวว้างใจที่ไดร้บั สะทอ้น “ความยอ้นแยง้เชิงโครงสรา้ง” ท่ีสตรีแมมี้ศกัยภาพ
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ธรรมเนียมใหฮ้่องเตว้ยัเยาวส์ืบทอดบลัลงักม์าก่อน ตัง้แต่สมยัฮ่องเตไ้ท่จู่ก็ลว้นส่งต่อบลัลงักใ์ห้
ชินอ๋องอาวโุส ” 

เซียวไทเฮา: “อ๋องสู่ คือเสด็จอาของฮ่องเต ้ฮ่องเตต้า้สิงมีบุญคุณต่ออ๋องสู่เสมอมา  
เขาเพิ่งสิน้พระชนมไ์ดไ้ม่นาน ท่านก็ตอบแทนบญุคณุเขาเช่นนีห้รือ” 

อ๋องสู่: “เพราะข้าเคารพนับถืออดีตฮ่องเต้ ในท่ีนี ้ถึงได้พูดเรื่องกฎระเบียบของ 
บรรพบุรุษ ต าแหน่งฮ่องเตส้มควรมอบใหก้ับผูม้ีความสามารถมานั่ง อ๋องเหลียงยังเด็กเกินไป  
เขาไม่อาจปกครองได”้ 

เซียวไทเฮา: “อ๋องท่านอื่นว่าอย่างไร ยงัมีผูใ้ดไม่เห็นชอบอีก ” 

จากบทสนทนาดังกล่าวปรากฏกลยุทธ์การใชอ้  านาจเชิงศีลธรรมและวาทกรรมของเซียวไทเฮา 
ในการสรา้งฉันทามติภายใตก้รอบจารีตและความจงรกัภักดี ค าถามที่ว่า “อ๋องท่านอื่นว่าอย่างไร ยงัมีผูใ้ด  
ไม่เห็นชอบอีก” แมดู้เสมือนเปิดพืน้ที่ใหแ้สดงความคิดเห็น แต่แทจ้ริงแลว้สถานการณ์ดังกล่าวบังคับให้ 
คู่สนทนาตอ้งประกาศจดุยืนทางการเมืองอย่างเปิดเผย ภายใตบ้รบิทที่ผูมี้อ  านาจสามารถตีความความเงียบ
ว่าเป็นการไม่ภกัดี กลไกเช่นนีจ้ึงกดดนัใหอ้๋องสู่และฝ่ายคดัคา้นยอมรบัสถานการณโ์ดยปรยิาย ขณะเดียวกนั 
การประกาศความจงรกัภกัดีของหานเต๋อรั่งย่ิงตอกย า้ความชอบธรรมของอ านาจส าเร็จราชการ เหตกุารณนี์้
ชีใ้หเ้ห็นวา่ ความสมัพนัธร์ะหวา่งผูป้กครองกบัผูอ้ยู่ใตป้กครองในระบอบจารีตมิไดต้ัง้อยู่บนการบงัคบัโดยตรง 
หากก่อรูปผ่านการก ากบัความหมายเชิงศีลธรรมและการจดัวางจุดยืนทางการเมือง อ านาจของเซียวไทเฮา  
จึงปรากฏในฐานะอ านาจที่ “ผลิตความยินยอม” มากกว่าการใชอ้  านาจเชิงก าราบ และสะทอ้นพลวตัของ 
การบรหิารความขดัแยง้ผ่านเครือข่ายความสมัพนัธใ์นราชส านกั 

ย่ิงไปกว่านั้น ความสามารถทางการเมืองของเซียวไทเฮายังปรากฏชัดในเวทีระหว่างประเทศ  
เม่ือพระนางใชก้ารทตูยตุิสงครามยืดเยือ้กบัราชวงศซ์่ง โดยไดร้บัการสนบัสนนุจากหานเต๋อรั่งทัง้ในดา้นการ
เจรจาและการประเมินสถานการณ์ภาคสนาม ความร่วมมือนีน้  าไปสู่การลงนามสนธิสัญญาฉานหยวน  
(澶渊之盟) ณ เมืองฉานโจว โดยราชวงศซ์่งยอมส่งทองหนึ่งแสนต าลึง (两) และผา้ไหมสองแสนผืน (匹) 
ใหร้าชวงศเ์หลียวทกุปี พรอ้มก าหนดแม่น า้ไป๋โกว (白沟河) เป็นเขตแดน น าไปสู่ผลประโยชนท์างเศรษฐกิจ
มหาศาล และสรา้งยคุสนัติภาพยาวนานถึง 120 ปี สะทอ้นวิสยัทศันแ์ละการรกัษาผลประโยชนข์องรฐัอย่าง
แทจ้รงิ  

บทบาทของเซียวฮองเฮาสะทอ้นกรอบแนวคิดขงจ่ือเก่ียวกับความสัมพันธร์ะหว่างผูป้กครองกับ  
ผูอ้ยู่ใตป้กครอง ซึ่งก าหนดใหผู้ป้กครองปฏิบัติต่อผูอ้ยู่ใตป้กครองดว้ยความเมตตา ความชอบธรรม และ  
การยึดถือจารีต ขณะที่ผูอ้ยู่ใตป้กครองตอ้งแสดงความจงรกัภกัดี ซื่อสตัย ์และอทิุศตนเพ่ือประโยชนส์่วนรวม 
ภายใตก้รอบดงักล่าว เซียวฮองเฮามิไดป้รากฏเพียงในฐานะสตรีผูเ้ข้าถึงอ านาจทางการเมือง หากตัวบท
ประกอบสรา้งพระนางเป็นผูน้  าที่ใชอ้  านาจผ่านคุณธรรมและความรบัผิดชอบต่อบา้นเมือง ความสัมพันธ์
ระหว่างพระนางกับหานเต๋อรั่งจึงมิได้ด ารงอยู่ในเชิงความผูกพันส่วนบุคคลเท่านัน้ หากเป็นความสมัพันธ ์
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เชิงสถาบันที่ตั้งอยู่บนหน้าที่ ความเคารพตามล าดับชั้น และอุดมคติร่วมในการธ ารงเสถียรภาพของรัฐ 
องคป์ระกอบดงักล่าวสะทอ้นกระบวนการก่อรูปภาพแทนของ “สตรีผูป้กครอง” ที่ไดร้บัความชอบธรรมผ่าน
กรอบจารตีและวาทกรรมคณุธรรมในระบอบการเมืองแบบจารตี 

อภปิรำยผลกำรวิจัย  
จากการศึกษาบทละครจีนเรื่อง จอมนางพชิิตบลัลงัก์ พบว่าความสมัพนัธร์ะหว่างตวัละครสะทอ้น

กรอบความสมัพนัธท์ัง้หา้ของ Huang (2005) โดยเฉพาะความสมัพนัธร์ะหว่างสามีกับภรรยา และระหว่าง
ผูป้กครองกับผูอ้ยู่ใตป้กครอง ซึ่งเนน้ล าดับชั้น จารีต และความชอบธรรมของอ านาจ กรอบดังกล่าวช่วย
อธิบายพลวัตทางการเมืองที่ปรากฏผ่านบทบาทของเซียวฮองเฮา ซึ่งมิไดจ้  ากัดอยู่เพียงฐานะ “ภรรยา”  
หากกา้วสู่การเป็นผูน้  าทางการเมืองภายใตโ้ครงสรา้งชายเป็นใหญ่ โดยใชอ้  านาจผ่านเครือข่ายความสมัพนัธ์
และจารีตดัง้เดิม การผสมผสานระหว่างเอกสิทธ์ิทางชนชัน้กบัความยืดหยุ่นของจารีตช่ีตนั ท าใหค้วามชอบ
ธรรมของอ านาจของเซียวฮองเฮามิไดย้ึดโยงกับกรอบขงจ่ือเพียงมิติเดียว หากแต่ก่อรูปผ่านกระบวนการ
ต่อรองเชิงโครงสรา้งและจารีต ซึ่งเปิดพืน้ท่ีให้พระนางแปรสถานะในพืน้ที่ส่วนตัวให้กลายเป็นอ านาจ 
เชิงนโยบายในสนามการเมือง การศึกษานีจ้ึงวิเคราะหบ์ทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านกรอบ
ความสัมพันธ์ทั้งหา้ ร่วมกับแนวคิดสตรีนิยม  และความสัมพันธ์เชิงอ านาจภายใตโ้ครงสรา้งปิตาธิปไตย  
เพื่ออธิบายพลวตัของอ านาจสตรีในสงัคมศกัดินาจีน ดงันี ้ 

บทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะสตรีชนชั้นน าผ่านความสมัพันธ์ระหว่างภรรยากับสามี สะทอ้น
แนวคิดขงจ่ือที่ก  าหนดใหภ้รรยาท่ีดีตอ้งเช่ือฟังและสนบัสนนุสามี ขณะที่สามีตอ้งเป็นผูน้  าและแบบอย่างที่ดี
ของครอบครวั เซียวฮองเฮาเป็นภาพแทนของภรรยาที่ดีที่ไม่เพียงยืนเคียงขา้งฮ่องเตเ้หลียวจ่ิงจง แต่ยังท า
หนา้ที่ที่ปรึกษาและผูส้นับสนุนหลัก โดยไม่ล  า้เสน้บทบาทผูน้  าตามแบบแผนชายเป็นใหญ่ อย่างไรก็ตาม 
ภายใตข้อ้จ ากัดดงักล่าว พระนางแสดงศกัยภาพดา้นสติปัญญาและวิสยัทัศน์ทางการเมือง จนไดร้บัความ
ไวว้างใจใหด้ ารงต าแหน่งผูส้  าเรจ็ราชการ พลวตัอ านาจของเซียวฮองเฮามิไดเ้กิดจากเง่ือนไขเชิงโครงสรา้งของ
ขงจ่ือเพียงอย่างเดียว หากยงัเช่ือมโยงกับบริบทพหุวฒันธรรม กล่าวคือ พระนางสถาปนาอ านาจผ่านจารีต 
ช่ีตนั ซึ่งเปิดพืน้ที่ใหส้ตรีมีบทบาททางสงัคมและการทหารอย่างยืดหยุ่น ขณะเดียวกนั พระนางตอ้งต่อรองกบั
แนวคิดขงจ่ือของชนชัน้น าฮั่นที่ก  าหนดใหส้ตรีอยู่ภายใตก้ารก ากับของบุรุษ ดงันัน้การขึน้สู่ต  าแหน่งผูส้  าเร็จ
ราชการจึงเป็นผลจากการผสมผสานจารีตช่ีตันเพื่อสร้างความชอบธรรมในการเข้าถึงพื ้นที่อ  านาจ 
ที่บุรุษผกูขาดไว ้ลกัษณะดงักล่าวสะทอ้นการใชอ้  านาจอ่อนผ่านความสมัพนัธส์่วนตวัเพื่อเขา้ถึงพืน้ที่อ  านาจ 
ที่สงวนไวส้  าหรบับุรุษได  ้(Nye, 2004, p. 5) อย่างไรก็ดี อ  านาจของเซียวฮองเฮายงัคงอยู่ภายใตก้รอบขงจ่ือ
และโครงสรา้งปิตาธิปไตย ไม่ใช่อ  านาจชอบธรรมในตนเอง หากแต่อ านาจนั้นเกิดจากเง่ือนไขพิเศษ เช่น  
การประชวรของฮ่องเตห้รือความไวว้างใจที่ไดร้บั สะทอ้น “ความยอ้นแยง้เชิงโครงสรา้ง” ที่สตรีแมมี้ศกัยภาพ
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ในการปกครอง แต่ความชอบธรรมของอ านาจยังตอ้งอาศัยสถานะผ่านบุรุษ สอดคลอ้งกับ Anunsiriwat 
(2017) ที่วิเคราะหบ์ทบาทของพระนางบเูช็กเทียนในบทละครชดุจีน พบวา่ พระนางไดร้บัโอกาสทางการเมือง 
จากสติปัญญา ความสามารถในการบริหาร และอาการประชวรของพระเจ้าถังเกาจง สะท้อนว่าสตรี  
แมมี้คุณสมบัติในการปกครองก็ยังตอ้งอาศัยความสัมพันธ์ส่วนบุคคลและอ านาจของบุรุษ บทบาทของ  
เซียวฮองเฮาชีใ้ห้เห็นขอ้จ ากัดของระบบปิตาธิปไตยที่เปิดโอกาสให้สตรีแสดงศักยภาพได้ แต่ยังจ ากัด  
ในกรอบ “ภรรยาที่ดี” พระนางจึงตอ้งอาศยัฐานะฮองเฮาและอ านาจสามีเพื่อเขา้มามีบทบาททางการเมือง
อย่างไม่เป็นทางการ สะท้อนถึงความไม่สมดุลของอ านาจระหว่างเพศชายกับเพศหญิงตามแนวคิด
ความสัมพันธ์เชิงอ านาจของ Sukhothai Thammathirat University (2007) ที่ชีว้่า “ฝ่ายชายอยู่เหนือฝ่าย
หญิงในทกุมิติของสงัคมและการเมือง” 

บทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะชนชัน้ผูป้กครองสะทอ้นแนวคิดขงจ่ือที่ก  าหนดใหผู้ป้กครองปฏิบตัิ
ต่อผูอ้ยู่ใตป้กครองดว้ยความเมตตา เคารพ และยึดถือหลกัคุณธรรมและจารีต ขณะที่ผูอ้ยู่ใตป้กครองตอ้ง
ตอบแทนดว้ยความจงรกัภกัดีและเสียสละเพื่อประโยชนส์่วนรวม ภายใตก้รอบดงักล่าว เซียวฮองเฮาเป็นภาพ
แทนของผูป้กครองที่ใชค้ณุธรรมเป็นฐานในการบรหิารบา้นเมือง ขณะเดียวกนัยงัสามารถอธิบายผ่านแนวคิด
สตรีนิยมคลื่นลกูที่สองท่ีเนน้การกา้วขา้มบทบาทส่วนตวัสู่พืน้ที่สาธารณะภายใตว้าทกรรม “เรื่องส่วนตวัคือ
เรื่องการเมือง” อนัชีใ้หเ้ห็นว่าความสมัพนัธใ์นครอบครวัไม่ใช่เพียงเรื่องส่วนบุคคล หากเป็นกลไกส าคญัใน
การผลิตซ า้อ  านาจทางสงัคมและการเมือง เซียวฮองเฮาไม่ไดด้  ารงตนเพียงในฐานะภรรยาหรือมารดา แต่เป็น
ผูน้  าที่มีวิสยัทศันแ์ละใชอ้  านาจอย่างมีเหตุผลและเป็นธรรม การเสียสละความรกัส่วนตวัเพ่ือประโยชน์รฐัจึง
สะทอ้นการเปล่ียนผ่านจากพืน้ที่ส่วนตวัสู่พืน้ที่การเมือง สอดคลอ้งกับ Friedan (1963) ที่ชีว้่า บทบาทของ 
“แม่” และ “ภรรยา” เป็นกลไกจ ากดัศกัยภาพของผูห้ญิงใหอ้ยู่ในพืน้ที่ส่วนตวั ทัง้ที่สตรีควรมีสิทธิและบทบาท
ในพืน้ที่สาธารณะอย่างเท่าเทียมกับบุรุษ กรณีของเซียวฮองเฮาจึงเป็นภาพแทนของการแปรสถานะในพืน้ที่
ส่วนตวัเป็นทนุทางการเมืองไดอ้ย่างเป็นรูปธรรม 

ความสัมพันธ์ระหว่างเซียวฮองเฮากับหานเต๋อรั่งสะท้อนการใช้อ  านาจอ่อนบนฐานของความ
ไวว้างใจและคุณธรรมมากกว่าการบงัคบั ความรกัที่แปรเป็นความเคารพและเป้าหมายร่วมในการปกป้อง
บา้นเมือง ชีใ้หเ้ห็นอ านาจที่เช่ือมโยงกับจริยธรรมและประโยชนส์่วนรวม แม้ด ารงต าแหน่งผูส้  าเร็จราชการ 
พระนางยงัใชอ้  านาจอย่างมีจรยิธรรม ไม่แสวงหาประโยชนส์่วนตน และแสดงภาวะผูน้  าท่ีกลา้หาญ รอบคอบ 
และเสียสละ เช่น การรบัอาสาน าทพัออกศกึแมท้รงครรภ ์ในราชส านกั พระนางจดัการแรงตา้นจากอ๋องสู่ดว้ย
ไหวพริบ โดยใชเ้หตผุลเชิงจริยธรรมและกลยทุธเ์ชิงสญัลกัษณ ์เช่น การหยิบยกบุญคณุของฮ่องเตต้า้สิงและ
การตัง้ค าถามเชิงจริยธรรมต่อหนา้ขนุนาง แทนการใชอ้  านาจบงัคบั ขณะเดียวกนั บทบาททางการเมืองของ
พระนางเด่นชัดในเวทีระหว่างประเทศผ่านการทูตท่ีน าไปสู่สนธิสัญญาฉานหยวน อันก่อใหเ้กิดสันติภาพ
ยาวนานกว่า 100 ปี เม่ือเปรียบเทียบกบัพระนางบูเช็กเทียน ซึ่งใชน้โยบายปฏิรูประบบการสอบจอหงวนเป็น
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กลไกในการลดขอ้จ ากัดทางเพศและส่งเสริมขุนนางรุ่นใหม่ท่ีภกัดีต่อราชบลัลงัก ์(Han, 2018) จะเห็นว่าทัง้
สองใช้อ  านาจผ่านยุทธศาสตรเ์ชิงสถาบันเพื่อสรา้งความชอบธรรมในการขึน้สู่อ  า นาจ อย่างไรก็ตาม  
เซียวฮองเฮาเนน้วิสยัทศันเ์ชิงจริยธรรมเป็นฐานในการต่อรองกับโครงสรา้งชายเป็นใหญ่ จึงไม่เพียงทา้ทาย
อ านาจปิตาธิปไตย หากยังเสนอแบบแผนอ านาจสตรีที่ผสานคุณธรรมเขา้กับความสามารถทางการเมือง
อย่างชดัเจน  

เม่ือพิจารณาบทละคร จอมนางพชิติบลัลงัก์ ในฐานะสื่อรว่มสมยัที่ผลิตในปี ค.ศ. 2020 การน าเสนอ
เซียวฮองเฮาไม่ใช่เพียงการรือ้ฟ้ืนอดีต หากเป็นการประกอบสรา้ง “ภาพแทน” ของอ านาจสตรีผ่านการตีความ
ประวตัิศาสตรใ์หม่ใหส้อดรบับรบิทปัจจบุนั ภาพของสตรีผูมี้คณุธรรมและความสามารถทางการเมืองสะทอ้น
ความคาดหวงัของสงัคมจีนร่วมสมยัท่ีเปิดพืน้ท่ีใหส้ตรีเขา้สู่อ  านาจรฐัได ้อย่างไรก็ตาม อ านาจดงักล่าวยัง
ไดร้บัความชอบธรรมผ่านกรอบจารีตและการธ ารงเสถียรภาพ มากกว่าการทา้ทายโครงสรา้งปิตาธิปไตย
โดยตรง บทละครจงึท าหนา้ที่เป็นพืน้ที่ทางวาทกรรมที่ประสานอดีตกบัปัจจบุนั โดยเสนอแบบแผนอ านาจสตรี
ที่ “เข้มแข็งภายใตก้รอบ” ทั้งนี ้ภาพแทนอ านาจสตรีดังกล่าวตั้งอยู่บนเง่ือนไขของชนชั้นน าและสถานะ
ทางการเมืองเฉพาะ จงึไม่อาจเหมารวมแทนประสบการณข์องสตรทีกุกลุม่ในบรบิทเดียวกนัได ้

บทสรุป  
การศึกษาบทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านบทละครจีนเรื่อง  จอมนางพิชิตบัลลังก์   

แสดงใหเ้ห็นว่า อ านาจของพระนางมิไดด้  ารงอยู่นอกกรอบจารีตขงจ่ือและโครงสรา้งปิตาธิปไตย หากก่อรูป
ขึน้ผ่านกระบวนการต่อรองภายในระบบดังกล่าว ในฐานะภรรยา พระนางปฏิบัติตามจารีตโดยไม่ล  า้เสน้
อ านาจบุรุษ ขณะท่ีในฐานะฮองเฮาและผูส้  าเร็จราชการ พระนางสามารถแปรสถานะเดิมใหก้ลายเป็นฐาน
ความชอบธรรมทางการเมือง และมีบทบาทในการก าหนดทิศทางของรฐั การใชอ้  านาจของพระนางจึง ไม่ใช่
การต่อตา้นโครงสรา้งชายเป็นใหญ่โดยตรง หากเป็นการตีความและต่อรองจารีตใหม่ภายในกรอบเดิม  
โดยอาศยัความสมัพนัธส่์วนบุคคลและคุณธรรมเป็นกลไกส าคญั ผลการวิเคราะหชี์ว้่า กรอบความสมัพันธ ์
ทัง้หา้มิไดท้  าหนา้ที่เพียงก ากบัหรือจ ากดับทบาทสตรี หากยงัสามารถกลายเป็น “พืน้ที่แห่งการต่อรอง” ที่เปิด
โอกาสใหส้ตรีสรา้งและรกัษาอ านาจทางการเมืองได ้ดงันัน้ บทบาทของเซียวฮองเฮาควรท าความเขา้ใจใน
ฐานะกระบวนการเจรจาระหว่างจารีต อ านาจ และอตัลกัษณ ์มากกว่าการลดทอนความหมายใหเ้หลือเพียง
กรอบสตรีในฐานะผู้รับผลจากการกดทับทางโครงสรา้งเพียงมิติเดียว  ทั้งนี ้การอธิบายลักษณะอ านาจ
ดงักล่าวเป็นการสงัเคราะหข์อ้คน้พบเชิงประจกัษ์ภายใตก้รอบแนวคิดความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจและสตรีนิยม  
ที่ใชใ้นการศึกษา มิไดมุ้่งหมายเสนอกรอบทฤษฎีใหม่ หากเป็นการชีใ้หเ้ห็นรูปแบบการใชอ้  านาจที่ปรากฏ  
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ในการปกครอง แต่ความชอบธรรมของอ านาจยังตอ้งอาศัยสถานะผ่านบุรุษ สอดคลอ้งกับ Anunsiriwat 
(2017) ที่วิเคราะหบ์ทบาทของพระนางบเูช็กเทียนในบทละครชดุจีน พบวา่ พระนางไดร้บัโอกาสทางการเมือง 
จากสติปัญญา ความสามารถในการบริหาร และอาการประชวรของพระเจ้าถังเกาจง สะท้อนว่าสตรี  
แมมี้คุณสมบัติในการปกครองก็ยังตอ้งอาศัยความสัมพันธ์ส่วนบุคคลและอ านาจของบุรุษ บทบาทของ  
เซียวฮองเฮาชีใ้ห้เห็นขอ้จ ากัดของระบบปิตาธิปไตยที่เปิดโอกาสให้สตรีแสดงศักยภาพได้ แต่ยังจ ากัด  
ในกรอบ “ภรรยาที่ดี” พระนางจึงตอ้งอาศยัฐานะฮองเฮาและอ านาจสามีเพื่อเขา้มามีบทบาททางการเมือง
อย่างไม่เป็นทางการ สะท้อนถึงความไม่สมดุลของอ านาจระหว่างเพศชายกับเพศหญิงตามแนวคิด
ความสัมพันธ์เชิงอ านาจของ Sukhothai Thammathirat University (2007) ที่ชีว้่า “ฝ่ายชายอยู่เหนือฝ่าย
หญิงในทกุมิติของสงัคมและการเมือง” 

บทบาทของเซียวฮองเฮาในฐานะชนชัน้ผูป้กครองสะทอ้นแนวคิดขงจ่ือที่ก าหนดใหผู้ป้กครองปฏิบตัิ
ต่อผูอ้ยู่ใตป้กครองดว้ยความเมตตา เคารพ และยึดถือหลกัคุณธรรมและจารีต ขณะที่ผูอ้ยู่ใตป้กครองตอ้ง
ตอบแทนดว้ยความจงรกัภกัดีและเสียสละเพื่อประโยชนส์่วนรวม ภายใตก้รอบดงักล่าว เซียวฮองเฮาเป็นภาพ
แทนของผูป้กครองที่ใชค้ณุธรรมเป็นฐานในการบรหิารบา้นเมือง ขณะเดียวกนัยงัสามารถอธิบายผ่านแนวคิด
สตรีนิยมคลื่นลกูที่สองที่เนน้การกา้วขา้มบทบาทส่วนตวัสู่พืน้ท่ีสาธารณะภายใตว้าทกรรม “เรื่องส่วนตวัคือ
เรื่องการเมือง” อนัชีใ้หเ้ห็นว่าความสมัพนัธใ์นครอบครวัไม่ใช่เพียงเรื่องส่วนบุคคล หากเป็นกลไกส าคญัใน
การผลิตซ า้อ  านาจทางสงัคมและการเมือง เซียวฮองเฮาไม่ไดด้  ารงตนเพียงในฐานะภรรยาหรือมารดา แต่เป็น
ผูน้  าที่มีวิสยัทศันแ์ละใชอ้  านาจอย่างมีเหตุผลและเป็นธรรม การเสียสละความรกัส่วนตวัเพื่อประโยชน์รฐัจึง
สะทอ้นการเปลี่ยนผ่านจากพืน้ที่ส่วนตวัสู่พืน้ที่การเมือง สอดคลอ้งกับ Friedan (1963) ท่ีชีว้่า บทบาทของ 
“แม่” และ “ภรรยา” เป็นกลไกจ ากดัศกัยภาพของผูห้ญิงใหอ้ยู่ในพืน้ที่ส่วนตวั ทัง้ที่สตรีควรมีสิทธิและบทบาท
ในพืน้ที่สาธารณะอย่างเท่าเทียมกับบุรุษ กรณีของเซียวฮองเฮาจึงเป็นภาพแทนของการแปรสถานะในพืน้ที่
ส่วนตวัเป็นทนุทางการเมืองไดอ้ย่างเป็นรูปธรรม 

ความสัมพันธ์ระหว่างเซียวฮองเฮากับหานเต๋อรั่งสะท้อนการใช้อ  านาจอ่อนบนฐานของความ
ไวว้างใจและคุณธรรมมากกว่าการบงัคบั ความรกัที่แปรเป็นความเคารพและเป้าหมายร่วมในการปกป้อง
บา้นเมือง ชีใ้หเ้ห็นอ านาจที่เช่ือมโยงกับจริยธรรมและประโยชนส์่วนรวม แม้ด ารงต าแหน่งผูส้  าเร็จราชการ 
พระนางยงัใชอ้  านาจอย่างมีจรยิธรรม ไม่แสวงหาประโยชนส์่วนตน และแสดงภาวะผูน้  าที่กลา้หาญ รอบคอบ 
และเสียสละ เช่น การรบัอาสาน าทพัออกศกึแมท้รงครรภ ์ในราชส านกั พระนางจดัการแรงตา้นจากอ๋องสู่ดว้ย
ไหวพริบ โดยใชเ้หตผุลเชิงจริยธรรมและกลยทุธเ์ชิงสญัลกัษณ ์เช่น การหยิบยกบุญคณุของฮ่องเตต้า้สิงและ
การตัง้ค าถามเชิงจริยธรรมต่อหนา้ขนุนาง แทนการใชอ้  านาจบงัคบั ขณะเดียวกนั บทบาททางการเมืองของ
พระนางเด่นชัดในเวทีระหว่างประเทศผ่านการทูตท่ีน าไปสู่สนธิสัญญาฉานหยวน อันก่อใหเ้กิดสันติภาพ
ยาวนานกว่า 100 ปี เม่ือเปรียบเทียบกบัพระนางบูเช็กเทียน ซึ่งใชน้โยบายปฏิรูประบบการสอบจอหงวนเป็น
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กลไกในการลดขอ้จ ากัดทางเพศและส่งเสริมขุนนางรุ่นใหม่ที่ภกัดีต่อราชบลัลงัก ์(Han, 2018) จะเห็นว่าทัง้
สองใช้อ  านาจผ่านยุทธศาสตรเ์ชิงสถาบันเพื่อสรา้งความชอบธรรมในการขึน้สู่อ  า นาจ อย่างไรก็ตาม  
เซียวฮองเฮาเนน้วิสยัทศันเ์ชิงจริยธรรมเป็นฐานในการต่อรองกับโครงสรา้งชายเป็นใหญ่ จึงไม่เพียงทา้ทาย
อ านาจปิตาธิปไตย หากยังเสนอแบบแผนอ านาจสตรีที่ผสานคุณธรรมเขา้กับความสามารถทางการเมือง
อย่างชดัเจน  

เม่ือพิจารณาบทละคร จอมนางพชิติบลัลงัก์ ในฐานะสื่อรว่มสมยัที่ผลิตในปี ค.ศ. 2020 การน าเสนอ
เซียวฮองเฮาไม่ใช่เพียงการรือ้ฟ้ืนอดีต หากเป็นการประกอบสรา้ง “ภาพแทน” ของอ านาจสตรีผ่านการตีความ
ประวตัิศาสตรใ์หม่ใหส้อดรบับรบิทปัจจบุนั ภาพของสตรีผูมี้คณุธรรมและความสามารถทางการเมืองสะทอ้น
ความคาดหวงัของสงัคมจีนร่วมสมยัที่เปิดพืน้ที่ใหส้ตรีเขา้สู่อ  านาจรฐัได ้อย่างไรก็ตาม อ านาจดงักล่าวยัง
ไดร้บัความชอบธรรมผ่านกรอบจารีตและการธ ารงเสถียรภาพ มากกว่าการทา้ทายโครงสรา้งปิตาธิปไตย
โดยตรง บทละครจงึท าหนา้ที่เป็นพืน้ที่ทางวาทกรรมที่ประสานอดีตกบัปัจจบุนั โดยเสนอแบบแผนอ านาจสตรี
ท่ี “เข้มแข็งภายใตก้รอบ” ทั้งนี ้ภาพแทนอ านาจสตรีดังกล่าวตั้งอยู่บนเง่ือนไขของชนชั้นน าและสถานะ
ทางการเมืองเฉพาะ จงึไม่อาจเหมารวมแทนประสบการณข์องสตรทีกุกลุม่ในบรบิทเดียวกนัได ้

บทสรุป  
การศึกษาบทบาททางการเมืองของเซียวฮองเฮาผ่านบทละครจีนเรื่อง  จอมนางพิชิตบัลลังก์   

แสดงใหเ้ห็นว่า อ านาจของพระนางมิไดด้ ารงอยู่นอกกรอบจารีตขงจ่ือและโครงสรา้งปิตาธิปไตย หากก่อรูป
ขึน้ผ่านกระบวนการต่อรองภายในระบบดังกล่าว ในฐานะภรรยา พระนางปฏิบัติตามจารีตโดยไม่ล  า้เสน้
อ านาจบุรุษ ขณะที่ในฐานะฮองเฮาและผูส้  าเร็จราชการ พระนางสามารถแปรสถานะเดิมใหก้ลายเป็นฐาน
ความชอบธรรมทางการเมือง และมีบทบาทในการก าหนดทิศทางของรฐั การใชอ้  านาจของพระนางจึง ไม่ใช่
การต่อตา้นโครงสรา้งชายเป็นใหญ่โดยตรง หากเป็นการตีความและต่อรองจารีตใหม่ภายในกรอบเดิม  
โดยอาศยัความสมัพนัธส์่วนบุคคลและคุณธรรมเป็นกลไกส าคญั ผลการวิเคราะหชี์ว้่า กรอบความสมัพันธ ์
ทัง้หา้มิไดท้  าหนา้ที่เพียงก ากบัหรือจ ากดับทบาทสตรี หากยงัสามารถกลายเป็น “พืน้ที่แห่งการต่อรอง” ที่เปิด
โอกาสใหส้ตรีสรา้งและรกัษาอ านาจทางการเมืองได ้ดงันัน้ บทบาทของเซียวฮองเฮาควรท าความเขา้ใจใน
ฐานะกระบวนการเจรจาระหว่างจารีต อ านาจ และอตัลกัษณ ์มากกว่าการลดทอนความหมายใหเ้หลือเพียง
กรอบสตรีในฐานะผู้รับผลจากการกดทับทางโครงสรา้งเพียงมิติเดียว  ทั้งนี ้การอธิบายลักษณะอ านาจ
ดงักล่าวเป็นการสงัเคราะหข์อ้คน้พบเชิงประจกัษ์ภายใตก้รอบแนวคิดความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจและสตรีนิยม  
ที่ใชใ้นการศึกษา มิไดมุ้่งหมายเสนอกรอบทฤษฎีใหม่ หากเป็นการชีใ้หเ้ห็นรูปแบบการใชอ้  านาจที่ปรากฏ  
ในบรบิทศกัดินาจีน–ช่ีตนัโดยเฉพาะ 
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ข้อเสนอแนะส ำหรับกำรวิจัยในอนำคต  
งานวิจัยนีศ้ึกษาการน าเสนอบทบาทและการใช้อ  านาจของสตรีผ่านตัวละครเซียวฮองเฮาใน  

บทละครเพียงเรื่องเดียว การศกึษาในอนาคตอาจขยายไปสู่การเปรยีบเทียบกบัละครอิงประวตัิศาสตรเ์รื่องอื่น 
เพื่อพิจารณาความเหมือนและความแตกต่างในการสร้างภาพลักษณ์และบทบาทของสตรีในบริบท  
ท่ีหลากหลาย นอกจากนี ้อาจพัฒนาไปสู่การศึกษาขา้มสื่อ รวมถึงการวิเคราะหก์ารรบัรูข้องผูช้มร่วมสมัย  
เพื่อท าความเขา้ใจว่าการน าเสนอภาพสตรีในละครยอ้นยคุสมัพนัธก์บัการมองบทบาทสตรีในสงัคมปัจจุบนั
อย่างไร 
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